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DIRECTIVE 2014/40/EU OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL
of 3 April 2014
on the approximation of the laws, regulations and
administrative provisions of the Member States
concerning the manufacture, presentation and sale of
tobacco and related products and repealing Directive
2001/37/EC

EUSU thwuwmwpninpe
TEXHUYECKWUMN PErMAMEHT TAMOMEHHOTO
COIO3A TP TC 035/2014 "Ha Ta6aunyio
npoaykuuio”

(npunar pewenuem Coseta EBpasuiickoii
3KoHoMMYecKol Komuccum ot 12 Hoabpa 2014r.
Ne 107)

Ubkjuwpwunipyniu
Wu Gplynt thwuipwpenpbpp hwdwunnpbih Gb: 6U
tpwipwspnid hpwhwbiqubpp nibGl tnyb
tpwhwynyeinip ptswbu np GUSU inGlutipljuljut
quwinbwlwpqgbpp: Uphwly ywuppbpnisiniip wytr F,
np GU-nud hpwhwbqbbph wwhwboltbnp wbpp k
bpwndbl 6U wunwd whpnenibiiiph wqquyht
opbliunpnypyuti dbg, huly GUSU inGlubipljuuljuiti
qwuntwlpwupgtippn mbbl ninhn Yhpwnmd pliswybu
np 6U quwintiwljupgbnp:

Uhpwndwl npnpunp

Article 1
Subject matter

The objective of this Directive is to approximate the laws,
regulations and administrative provisions of the Member
States concerning:

(a) the ingredients and emissions of tobacco products and
related reporting obligations, including the maximum
emission levels for tar, nicotine and carbon monoxide for
cigarettes;

(b) certain aspects of the labelling and packaging of
tobacco products including the health warnings to appear
on unit packets of tobacco products and any outside
packaging as well as traceability and security features that
are applied to tobacco products to ensure their
compliance with this Directive;

(c) the prohibition on the placing on the market of
tobacco for oral use;

(d) cross-border distance sales of tobacco products;

(e) the obligation to submit a notification of novel tobacco
products;

Obnactb npumeHeHUA

1. HacToAwmii TexHUUecKuniA pernameHT paspaboTaH
B LENAX 3aLUThl XU3HU U 300POBbA YeNoBeKa,
OKpy’KatoLLiell cpefbl, NpelynpekaeHnA feiiCTBUA,
BBOAALLMX B 3abnyxfeHue notpebuteneii TabauHoii
MPOAYKUNU OTHOCUTENbHO €€ Ha3HaYeHWA
6€30MacHOCTH, U PacMpPOCTPaAHAETCA Ha TabauHyto
NPOAYKUMIO, BbiMycKaemyto B obpalleHune Ha
TaMOMEHHOIN TeppuTopun TamMoMeHHOTO coto3a.

2. [eitcTBre HACTOALLErO TEXHUYECKOTO pernameHTa
He pacnpocTpaHAETCA Ha cnefytolyto TabauHyto
NpoayKumnto:

a) obpasubl TabauHoii NPOAYKLUUMK, BBO3WUMbIE Ha
TaMOXEHHYIO TEPPUTOPUIO TaMOMKEHHOTO coto3a
nabopatopuaAMU, N3roTOBUTENAMU TabauHbIX
usgenuii n (unu) nmnoprepamu (NpogasLuamm) u
npefHasHayeHHble ONA KOHTPONA KayecTsa u
6€e30MacHOCTU, 41A USMEPEHUIA B COOTBETCTBUM C
MeXAyHapOAHbIMU CTaHJAPTaMU, NPOBELEHUA
MEXNabopaTOPHbIX CPABHUTENBHBIX UCMbITAHUM,
M3MEPEHNIT HOPMUPYEMbIX MapPamMeTPoB B

Enlynt thwupwienetpnmd uwhdwbyuws
wwhwholiipnp bwwipwly nibl wwywhndby
dwpnljuwiig wnnnonyeywitl wuwppwwbingeyniop b
vwhdwbmd Gb Sfuwpunipughl wppwnpuwibiph
dwltpdwt U pniyuywhwibdwl wuwhwtiobiipp:
GUSU pblutihyuwywl utintwljuwingh bujwipwlh
dbo tpnid F tuwls ppowiljun dhowruyph
wuppwuwibinyeinibp U uwyjwnnnbbphtl dninpnieyuit
dbo qgnn qnpénnnipynitiiiphg
bwhiwqagnipwgnidp: Wu puwdtinid buwle tpgws Bu
Stuwipunipuyghl wpyuunputiph bdniptibpp, GUSU
tpuwipwdphg wpypwhwynn U Spulne hwidwip
stwuwpbudwié Spuwpunipughl wpgwnpwitipp,
npntig dpw ipdjug inbhubiblyulywt utintwlwpgp
sh ppuwpwéynid:

EU hpwhwbgnid Yhpwndwl npnpagpned bpdnid £
bwli swdlnt hwdwip bwippuwnpbudws Shuwipuniph
ontuwywhwbbyne wpqbpp, Shawpunipuyghb
winypwnpubiph dhouwhdwbuyghti hbnwhwpn
Ywidwnph dwupb, bnpwipwlwl shuwpiniph
Ybpwpbpuy swbingdwit, htswbu buwli
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GU thwumnmwpninp
(f) the placing on the market and the labelling of certain
products, which are related to tobacco products, namely
electronic cigarettes and refill containers, and herbal
products for smoking;
in order to facilitate the smooth functioning of the
internal market for tobacco and related products, taking
as a base a high level of protection of human health,
especially for young people, and to meet the obligations
of the Union under the WHO Framework Convention for
Tobacco Control (‘FCTC’).

EUSU thwuwmwpninpe
COOTBETCTBUU C TpebOoBaHUAMU TEXHUYECKUX
pernameHToB TamOMeHHOro Coto3a, KannbpoBKK
060pya0BaHNA, CpaBHUTENbHBIX TECTOB, NPOBEEHUA
Lerycrauuii, usy4eHns gusaiiva,
6) obpazubl TabauHOl NpofyKLMK, BBO3UMBIE Ha
TaMOXEHHYI0 TeppuTopuio TaMoXKeHHOro coto3a
opraHusaTopamu W (UN1) yHacTHUKamm
MeK[yHapOAHbIX BbICTABOK U APMApPOK B KauecTse
06pasLoB U 3KCMOHATOB;
B) TabayHaA NPOAYKLUA, KOTOpPAA MOCTaBNAETCA Ha
IKCMNOPT MO BHELLUHETOProBbIM LOrOBOPaM 3a
npefenbl TamoxeHHol Tepputopumn TamoxeHHOro
coto3a;
r) HeKypuTenbHble TabauHble U3LENUA.
3. HacTtoAwmii TexHuueckunii pernameHT
ycTaHaBnvBaeT obAzaTeNbHble LA NPUMEHEHUA 1
WCMONTHEHWUA Ha TaMOMEeHHOIN TeppUTOpUN
TamoxeHHoro cotoza TpeboBaHMA K TabauHoOI
NpopLyKuMK, nHpopmaunm (MapKUpoBKe), HaHOCUMOIA
Ha NoTpebuTenbCKyto ynakoBKy TabauHoii
NpoLyKuMH, a Takxe hopmbl, CXeMbl U NpoLELYpbI
OLEHKM COOTBETCTBUA TabauyHoN NpofyKuuK.

Ubkjuwpwunipyniu
LiEyippwljuitl upquipbiplibnh dwiuhb:

Gqpuwluwgnipyniiibp b wnwowplubp GUSU
inbfutipiuwlywit Yutinbwljupgnid Yunpbh £
wibpuugtty swdlynt hwdwp bwpiwpbugus
Sfuwpunipp pnijuywhwbibne wpqbpp,
Stuwipunipuyhll wpgpwinpuwitiph dhouwhdwbiughti
hbnwhwp Juwnph dwuht, tnpupwljub
Stuwpunipp Gpwpbpywy Swbinigdwb, htswbu bwl
billyippntiwghty uhquiptpliiph dwuplt npnypbn:

Oluwjununwihtt wpunwnpwuph uundwdp ywhwugubpp

Article 3
Ingredients and emissions

Maximum emission levels for tar, nicotine, carbon
monoxide and other substances

1. The emission levels from cigarettes placed on the
market or manufactured in the Member States
(‘maximum emission levels’) shall not be greater than:

(a) 10 mg of tar per cigarette;
(b) 1 mg of nicotine per cigarette;

V. TpeboBaHuA K TabauHol NpoAyKLUU

11. MNpu nponzBopcTBe TabauHol NPOAYKUMUM He
LOMNyCKaeTcA UCMONb30BaHWE B KauyecTBe
WHrPeLWNeHTOB BELLECTB COMMACcHO MPUNOKEHUIO.

12. CopepsaHue cMonbl N HUKOTHHA B LbIMe OLHON
curapetbl (¢ punbTpom unu 6es puUnbTpa) He MOMKET
npesbiwate 10 mr/cur. u 1,0 mr/cur.
COOTBETCTBEHHO.

13. CopepmaHue MOHOOKCHAa yriepofa B fbiMe
0JHOW curapeTbl ¢ hUNBTPOM HE MOMET NPeBbILLATH

EU U 6USU thwupnwienpebpnid
wnipwbibipmdbiph pwbwlyp Gnybwljut Gu:
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(c) 10 mg of carbon monoxide per cigarette.
2. The Commission shall be empowered to adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to decrease
the maximum emission levels laid down in paragraph 1,
where this is necessary based on internationally agreed
standards.
3. Member States shall notify the Commission of any
maximum emission levels they set for emissions from
cigarettes other than the emissions referred to in
paragraph 1 and for emissions from tobacco products
other than cigarettes.
4. The Commission shall adopt delegated acts in
accordance with Article 27 to integrate standards agreed
by the parties to the FCTC or by the WHO relating to
maximum emission levels for emissions from cigarettes
other than the emissions referred to in paragraph 1 and
for emissions from tobacco products other than cigarettes
into Union law.

GUSU thwuwmwpeninp
10 mr/cur.
15. He ponyckaeTca ucnonbsoBaHwe npu peanusaumm
TabayHoW NPOLYKLUN NNCTOB-BKNafbILLEN,
pasmelL|eHHbIX BHYTPU NOTPebUTeNbCKoi yNakoBKU
TabayHON NPOAYKLMM, MPUKPENNEHHbBIX CHAPYXN UMK
MPUNOMXEHHDBIX K TaKOI yNaKoBKe, 3a UCKIIOUYEHNEM
MOTPebUTENbCKO YNAaKOBKU, Ha KOTOpPYHO
HEBO3MOXHO HaHecTW UHpopmMaL o ana
noTpebuTend, a Takke NpW peanusalun curap u
curapunn (cMrapuT) NOLITY4YHO.

Ubkjuwpwunipyniu

Quithdwl dEpnnubpp

Article 4
Measurement methods

1. The tar, nicotine and carbon monoxide emissions from
cigarettes shall be measured on the basis of ISO standard
4387 for tar, ISO standard 10315 for nicotine, and ISO
standard 8454 for carbon monoxide.

The accuracy of the tar, nicotine and carbon monoxide
measurements shall be determined in accordance with
ISO standard 8243.

2. The measurements referred to in paragraph 1 shall be
verified by laboratories which are approved and
monitored by the competent authorities of the Member
States.

14. MeTopbl onpefeneHnA coflepKaHnA CMONbl U
HWKOTUHa B [ibiMe curapeT (¢ punbTpom unm bes
chunbTpa) U MOHOOKCHfA yriepofa B AbiMe cUrapeT
¢ chunbTpom, npasuna otbopa npob n onpegeneHuna
TOYHOCTM JaHHbIX MO COLEPHaHNIO CMONbl, HUKOTUHA
U MOHOOKCUJA yrnepofa ycTaHaBNMBaloTCA B
cTaHZapTax, yKasaHHbIX B NyHKTe 32 HacToALLero
TEXHUYECKOTO pernameHTa.

31. CooTBeTcTBME TabayHOW NPOLYKUUU HACcTOALLLEMY
TeXHUYECKOMY pernameHTy obecneynBaeTca
BbINOAHEHWEM ero TpeboBaHUii HeNocpeCTBEHHO.
32. MeToppl uccnefoBaHuil (MCNbITaHUA) 1
U3MepeHuii TabauHoli NpoAyKLUUK yCTaHaBNIMBAOTCA
B CTaHjapTax, BKNIOYEHHbIX B NepeyeHb CTaHJApTOB,

6U hpwhwbgp hnnd E uignupnd hUO
utpwbnuwmpbbpht wpgpwhwbdwl pwtiwlp
swithbnt hwidwip:

EUSU ypbpubipiuljuits Yuwbintwlyjuwpgp hnnid £
quwipwpnid uipwiinwipinbiiph gubypti, npp
unynpwpwip pbnnibdnid F Gdnwupuwljut
iptpbuwljuatl hwtidiwdnnndh Ynndhg, uwluylb
nbn wyn gwilyp hwupwipdwé b hpwwwpwldws
sk
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Those laboratories shall not be owned or controlled
directly or indirectly by the tobacco industry.
Member States shall communicate to the Commission a
list of approved laboratories, specifying the criteria used
for approval and the methods of monitoring applied, and
shall update that list whenever any change is made. The
Commission shall make those lists of approved
laboratories publicly available.
3. The Commission shall be empowered to adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to adapt the
methods of measurement of the tar, nicotine and carbon
monoxide emissions, where this is necessary, based on
scientific and technical developments or internationally
agreed standards.
4. Member States shall notify the Commission of any
measurement methods they use for emissions from
cigarettes other than the emissions referred to in
paragraph 3 and for emissions from tobacco products
other than cigarettes.
5. The Commission shall adopt delegated acts in
accordance with Article 27 to integrate standards agreed
by the parties to the FCTC or by the WHO for
measurement methods into Union law.
6. Member States may charge manufacturers and
importers of tobacco products proportionate fees for the
verification of the measurements referred to in paragraph
1 of this Article.

EUSU thwuwmwpninpe
cofiepMalLlux NpaBuia N METOAbl UCCNeOoBaHU
(McnblTaHuid) U n3MepeHUid, B TOM Yncie NpaeBuna
oTbopa obpasLoB, HeOOXOAUMbIE LA MPUMEHEHUA U
UCMONHEHUA TpebOoBaHNI1 HACTOALLLEro TEXHUYECKOTO
pernameHTa U OCYyLLLECTBIEHUA OLLEHKN COOTBETCTBUA
MPOAYyKLUN.

Ubkjuwpwunipyniu

Ofluwjuninh punwnpnipjut b wpnmwubnynn uyynipbph yEpwpbpjuy hwygbnydnipynitubph ubpljuwywgnuip

Article 5
Reporting of ingredients and emissions

1. Member States shall require manufacturers and
importers of tobacco products to submit to their

VI. MpaBuna npegcraBieHua oTyeTa O cocTaBe
TabayHbIX N3LENVI N BbIAENAEMbIX UMU BeLLeCTBaxX
16. MaroToBuTenb, KoHTponupytoLaa opraHusauma u
(vnu) nmnopTep TabayHoW NPOAYKUMK, peannsyemoil
Ha TeppUTOPUM rocyapcTBa-yneHa, obAzaHbl

6U b 6USU thwupwienetnp niibt
wpypwnpnnbibnh Ynndhg hwdwwuwpwupawl
dwpdbpti hupdbypdnieiniitbp bapluywgtbn
wwhwtigh npnypap:

GUSU phElutihywlwt Gwbntiwljwpgp h
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competent authorities the following information by brand
name and type:

(a) a list of all ingredients, and quantities thereof, used in
the manufacture of the tobacco products, in descending
order of the weight of each ingredient included in the
tobacco products;

(b) the emission levels referred to in Article 3(1) and (4);
(c) where available, information on other emissions and
their levels.

For products already placed on the market that
information shall be provided by 20 November 2016.
Manufacturers or importers shall also inform the
competent authorities of the Member States concerned, if
the composition of a product is modified in a way that
affects the information provided under this Article.

For a new or modified tobacco product the information
required under this Article shall be submitted prior to the
placing on the market of those products.

2. The list of ingredients referred to in point (a) of
paragraph 1 shall be accompanied by a statement setting
out the reasons for the inclusion of such ingredients in
the tobacco products concerned. That list shall also
indicate the status of the ingredients, including whether
they have been registered under Regulation (EC) No
1907/2006 of the European Parliament and of the
Council (1) as well as their classification under Regulation
(EC) No 1272/2008 of the European Parliament and of the
Council (2).

3. The list referred to in point (a) of paragraph 1 shall
also be accompanied by the relevant toxicological data
regarding the ingredients in burnt or unburnt form, as
appropriate, referring in particular to their effects on the
health of consumers and taking into account, inter alia,

GUSU thwuwmwpeninp
€KerofiHo, He NO3JHee NocNefHero LHA NepBoro
KBapTana roga, clneiytoLero 3a oT4eTHbIM
KaneHZapHbIM rofioM, NpeAcTaBlATb B
YMONHOMOYEHHBI OpraH rocyfapcrsa-uneHa b
chepe 34paBoOXpaHEHUA OTHET, COfEpHaLLMii
CBEJleHNA O COCTaBe pealn3oBaHHbIX B TeUeHWe
OTYETHOrO KaneHJapHOro rofa TabauHblx U3gennii n
BblZenAeMbIX UMK BeLlecTBax, no dopme,
yTBepxpaemoit EBpasuiickoil skoHomnueckoit
KoMUCCHENR.

17. Ecnu usrotoButenb UMM MMNopTep NpOBOAUIU
TOKCMKONOIMYECKUE UCCNE0BaHNA B OTHOLLEHUN
WHrpefneHTOB NNbo ecnu Takue UccnefoBaHuA
NPOBOAUNUCH MO UX 3aKasy, Takue NuUa B OTYeTe,
yKasaHHOM B MyHKTe 16 HacTOALLLEro TeXHNYECKOro
pernameHTa, obA3aHbl yKazatb hakT NpoBefeHUA
TaKknX TOKCUKONOrMYECKUX UCCnefoBaHuii U no
3anpocy yNolHOMOYEHHOrO OpraHa rocyjapcTba-
uneHa B ccpepe 34 paBoOXpPaHEHNA NPeLCcTaBUTb B
TeyeHue 30 fHel co gHA nonyyeHua
COOTBETCTBYHOLLErO 3anpoca UHpopMaLuto o
pesynbTaTax UCCNef0BaHUI ¢ yKazaHuem
UCMONb30BaHHbIX MPK 3TOM METOLOB N METOAMUK
NpoBefeHNA USMEPEHUA, a TaKkKe TUNOB CPELCTB
U3MepeHuil.

Ubkjuwpwunipyniu

tpuippbipnyeinit GU hpwhwbgh wwipgpunpnid £
bbipluyuwgtity Spawpunipughti wipypuwinpuiiph
pwnuwnpnipywtl U wpmipwtiipnidilph dwiupb
huwpdbindnipynitiiipp wdbt puuph’ hwdwéwyt
Eypwuhwlwt pplipbuwljuwt hwbstiwdnnnih
Uynndhg vwhdwbdws upgh: Pugh win tpduws
hupdbynnipput dbo wthpwdboy L bwl bl
hpwlhwbhwgyws pribiwpwbiwlwb
hGypwgnipnyayniiiiph YGpwpbipguy
inbinGyuwiipdnieinitip:

6< hpwhwlbigp puigh Shuwpunipught
wpywinpwiliph punuinpniejuib,
wpypwbbipnidbpp b pnthwpwbwlwt ipduibibph
dwupl hwipdbipdnyeynitiibph wwhwbionid F
bbphuywghly bwl hwpdbpdnyeynil
punwnnpnipjul thnthnfunyeyuilr Japwipbpyuy, npp
whpp £ nintlgdp jnipwpwignip punwinphsh
bpwindwl hhdbwdnpdwdp: Pugh uyn bwl
wwhwbodmd F ulipluwywglly inGhutipyuljut
thwutpwieninge Yhpwndwé hwdbimidubph
bywpwagpniepudp:

Ggpuwljwgnyayniiiip U wnwgpwpynipymatip®
EUSU phEluupljuwljwl wbnbwlwpgmd upbh F
wibpughy wwhwbe, hwdwduyli nph
bbpluywglity twle hwipdbypdnieynil
pununpnipjul thnthnfunipyuili Japwiplpyuy, npp
wibpp E ninGlgdp jnipwipwtisinip punuinphsh
ubpwndwt hhdtwdnpdwdp, htswbu tuwli
Uhpwndws hwdbnidbph bhuwnpwagpnyeywdp
pbfutiphlyulwt thwupwpneny:
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any addictive effects.

Furthermore, for cigarettes and roll-your-own tobacco, a
technical document setting out a general description of
the additives used and their properties, shall be submitted
by the manufacturer or importer.

Other than for tar, nicotine and carbon monoxide and for
emissions referred to in Article 4(4), manufacturers and
importers shall indicate the methods of measurement of
emissions used. Member States may also require
manufacturers or importers to carry out studies as may
be prescribed by the competent authorities in order to
assess the effects of ingredients on health, taking into
account, inter alia, their addictiveness and toxicity.

4. Member States shall ensure that the information
submitted in accordance with paragraph 1 of this Article
and of Article 6 is made publicly available on a website.
The Member States shall take the need to protect trade
secrets duly into account when making that information
publicly available. Member States shall require
manufacturers and importers to specify, when submitting
the information pursuant to paragraph 1 of this Article
and Article 6, the information which they consider to
constitute trade secrets.

5. The Commission shall, by means of implementing acts,
lay down and, if necessary, update the format for the
submission and the making available of information
referred to in paragraphs 1 and 6 of this Article and
Article 6. Those implementing acts shall be adopted in
accordance with the examination procedure referred to in
Article 25(2).

6. Member States shall require manufacturers and
importers to submit internal and external studies available
to them on market research and preferences of various

EUSU thwuwmwpninpe

Ubkjuwpwunipyniu
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consumer groups, including young people and current
smokers, relating to ingredients and emissions, as well as
executive summaries of any market surveys they carry out
when launching new products. Member States shall also
require manufacturers and importers to report their sales
volumes per brand and type, reported in sticks or
kilograms, and per Member State on a yearly basis
starting from 1 January 2015. Member States shall provide
any other sales volume data that is available to them.
7. All data and information to be provided to and by
Member States under this Article and under Article 6
shall be provided in electronic form. Member States shall
store the information electronically and shall ensure that
the Commission and other Member States have access to
that information for the purposes of applying this
Directive. Member States and the Commission shall
ensure that trade secrets and other confidential
information are treated in a confidential manner.
8. Member States may charge manufacturers and
importers of tobacco products proportionate fees for
receiving, storing, handling, analysing and publishing the
information submitted to them pursuant to this Article.

Article 6

Priority list of additives and enhanced reporting
obligations

1. In addition to the reporting obligations laid down in
Article 5, enhanced reporting obligations shall apply to
certain additives contained in cigarettes and roll-your-own
tobacco that are included in a priority list. The
Commission shall adopt implementing acts laying down
and subsequently updating such a priority list of additives.
This list shall contain additives:

EUSU thwuwmwpninpe

Ubkjuwpwunipyniu
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(a) for which initial indications, research, or regulation in
other jurisdictions exist suggesting that they have one of
the properties set out in points (a) to (d) of paragraph 2
of this Article; and
(b) which are amongst the most commonly used additives
by weight or number according to the reporting of
ingredients pursuant to paragraphs 1 and 3 of Article 5.
Those implementing acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure referred to in Article
25(2). A first list of additives shall be adopted by 20 May
2016 and shall contain at least 15 additives.
2. Member States shall require manufacturers and
importers of cigarettes and roll-your-own tobacco
containing an additive that is included in the priority list
provided for in paragraph 1, to carry out comprehensive
studies, which shall examine for each additive whether it:
(a) contributes to the toxicity or addictiveness of the
products concerned, and whether this has the effect of
increasing the toxicity or addictiveness of any of the
products concerned to a significant or measurable
degree;
(b) results in a characterising flavour;
(c) facilitates inhalation or nicotine uptake; or(d) leads to
the formation of substances that have CMR properties,
the quantities thereof, and whether this has the effect of
increasing the CMR properties in any of the products
concerned to a significant or measurable degree.
3. Those studies shall take into account the intended use
of the products concerned and examine in particular the
emissions resulting from the combustion process
involving the additive concerned. The studies shall also
examine the interaction of that additive with other
ingredients contained in the products concerned.

EUSU thwuwmwpninpe

Ubkjuwpwunipyniu
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Manufacturers or importers using the same additive in
their tobacco products may carry out a joint study when
using that additive in a comparable product composition
4. Manufacturers or importers shall establish a report on
the results of these studies. That report shall include an
executive summary, and a comprehensive overview
compiling the available scientific literature on that additive
and summarising internal data on the effects of the
additive.

Manufacturers or importers shall submit these reports to
the Commission and a copy thereof to the competent
authorities of those Member States where a tobacco
product containing this additive is placed on the market at
the latest 18 months after the additive concerned has
been included in the priority list pursuant to paragraph 1.
The Commission and the Member States concerned may
also request supplementary information from
manufacturers or importers regarding the additive
concerned. This supplementary information shall form
part of the report.

The Commission and the Member States concerned may
require these reports to be peer reviewed by an
independent scientific body, in particular as regards their
comprehensiveness, methodology and conclusions. The
information received shall assist the Commission and
Member States in taking the decisions pursuant to Article
7. The Member States and the Commission may charge
manufacturers and importers of tobacco products
proportionate fees for those peer reviews.

5. Small and medium-sized enterprises as defined in
Commission Recommendation 2003/361/EC (1) shall be
exempted from the obligations pursuant to this Article, if
a report on that additive is prepared by another

EUSU thwuwmwpninpe

Ubkjuwpwunipyniu
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manufacturer or importer.

EUSU thwuwmwpninpe

Ubkjuwpwunipyniu

e

wnwnphgutiph (Swpptipp) ywpquynpnuip

Article 7
Regulation of ingredients

1. Member States shall prohibit the placing on the market
of tobacco products with a characterising flavour.
Member States shall not prohibit the use of additives
which are essential for the manufacture of tobacco
products, for example sugar to replace sugar that is lost
during the curing process, provided those additives do
not result in a product with a characterising flavour and
do not increase to a significant or measureable degree
the addictiveness, toxicity or the CMR properties of the
tobacco product.

Member States shall notify the Commission of the
measures taken pursuant to this paragraph.

2. The Commission shall, at the request of a Member

State, or may, on its own initiative, determine by means of

implementing acts whether a tobacco product falls within
the scope of paragraph 1. Those implementing acts shall

be adopted in accordance with the examination procedure

referred to in Article 25(2).

3. The Commission shall adopt implementing acts laying
down uniform rules for the procedures for determining
whether a tobacco product falls within the scope of
paragraph 1. Those implementing acts shall be adopted in
accordance with the examination procedure referred to in
Article 25(2).

4. An independent advisory panel shall be established at
Union level. Member States and the Commission may
consult this panel before adopting a measure pursuant to

Npunoxenne A

MNMEPEYEHb BEWWECTB, KOTOPBIE HE
[OMYCKAETCA NUCNOJNIb30BATb B KAHECTBE
NHITPEOWMEHTOB MPU NPON3BOACTBE
TABAYHOIA NMPO YKL

1. BewecTBa:

arapuuuHosas kucnota (Acidumagaricinicum);
bepe3oBoe fertapHoe Macnio
(OleumBetulaeempyreumaticum);

Macno ropbKoro MUHAanA
(OleumAmygdalarumamarum) c cogepaHuem
cBODOJHOW UKW CBA3AHHOW CUHWUNBHOW KUCNOTHI,
macno caccappaca (OleumSassafratis);
MOM(KEBENbHUKOBOE AerTAPHOEe Macno
(Oleumjuniperiempyreumaticum);

kamdcpopHoe macno (Oleumcamphoratum);
kamcpopa;

KyMapuH;

cacpnop;

TYWOH.

2. BewectBa, 060poT KOTOpbIX 3anpeLueH B
COOTBETCTBUU C MEMAYHAPOLHBIMU LOTOBOPaMM
rocyfapcTs - YNeHOB TamMoMeHHOro coto3a W
EavHoro skoHomMMuecKoro npocTpaHcTBa.

3. ApomaTnyeckne 1 BKycoBble BELLLECTBA,
U3roTOB/EHHbIE U3:

LpeBecHoro cTebna nacneHa ropbKo-cnafKoro
(Stipites Dulcamarae); ppesecuHbl kamdopHoro
aepesa (Lignum Camphorae);

b pwppbpnieinit GUSU inbfutihlpuljwt
quwintiwljuipgh, npipbin tpdwé E Sfuwpinipuyht
wpiyuinpuwitiph dbg winglyynn qnuippbiph guiayp,
EU hpwhuwligp sh tpmd wyn wpqbyynn dinyalinp
whdubiwljul guatiyp, wyy bhuwpwagpnid £ pl htis
ipbuwly hwifbnidblp b ynelin sh Guinbh
oqipuignnpdty Sfuwpinipughti wpppwnpwitiph dbo:
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paragraphs 1 and 2 of this Article. The Commission shall
adopt implementing acts laying down the procedures for
the establishment and operation of this panel.

Those implementing acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure referred to in Article
25(2).

5. Where the content level or concentration of certain
additives or the combination thereof has resulted in
prohibitions pursuant to paragraph 1 of this Article in at
least three Member States, the Commission shall be
empowered to adopt delegated acts in accordance with
Article 27 to set maximum content levels for those
additives or combination of additives that result in the
characterising flavour.

6. Member States shall prohibit the placing on the market
of tobacco products containing the following additives:
(a) vitamins or other additives that create the impression
that a tobacco product has a health benefit or presents
reduced health risks;

(b) caffeine or taurine or other additives and stimulant
compounds that are associated with energy and vitality;
(c) additives having colouring properties for emissions;
(d) for tobacco products for smoking, additives that
facilitate inhalation or nicotine uptake; and

(e) additives that have CMR properties in unburnt form.
7. Member States shall prohibit the placing on the market
of tobacco products containing flavourings in any of their
components such as filters, papers, packages, capsules or
any technical features allowing modification of the smell
or taste of the tobacco products concerned or their
smoke intensity. Filters, papers and capsules shall not
contain tobacco or nicotine.

8. Member States shall ensure that the provisions and

EUSU thwuwmwpninpe
KOpPHeBULLA MHOTOHOXKU 06bikHOBeHHOI (Rhizoma
Poiypodii);
TpaBbl Nyneruesoii MATbl (bnowwHoii mATkl) (Herba
Pulegii);
Apeecurbl keaccuu (Lignum Quassiae);
Kopbl MbIbHoro fepeba (Cortex Quillaja);
Tpasbl Nxmbl (Herba Tanaceti);
Tpasbl pyTbl (Herba Rutae);
cTebneil, nucTbeB, Kopbl caccadppaca (Stipes,
Folium, Cortex Sassafratis);
JoHHUKa nekapcteeHHoro (Millilotus officinalis);
60608 ToHKa (Semen Toncae);
nuatpucel naxyueii (Liatris odoratissima);
AcMeHHUKa (Asperula odorata).

Ubkjuwpwunipyniu
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conditions laid down in Regulation (EC) No 1907/2006
are applied to tobacco products as appropriate.
9. Member States shall, on the basis of scientific
evidence, prohibit the placing on the market of tobacco
products containing additives in quantities that increase
the toxic or addictive effect, or the CMR properties of a
tobacco product at the stage of consumption to a
significant or measureable degree.
Member States shall notify to the Commission the
measures they have taken pursuant to this paragraph.
10. The Commission shall, at the request of a Member
State, or may, on its own initiative, determine by means of
an implementing act whether a tobacco product falls
within the scope of paragraph 9. Those implementing acts
shall be adopted in accordance with the examination
procedure referred to in Article 25(2) and shall be based
on the latest scientific evidence.
11. Where an additive or a certain quantity thereof has
been shown to amplify the toxic or addictive effect of a
tobacco product, and where this has resulted in
prohibitions pursuant to paragraph (9) of this Article in at
least three Member States, the Commission shall be
empowered to adopt delegated acts in accordance with
Article 27 to set maximum content levels for those
additives. In this case, the maximum content level shall be
set at the lowest maximum level that led to one of the
national prohibitions referred to in this paragraph.
12. Tobacco products other than cigarettes and roll-your-
own tobacco shall be exempted from the prohibitions laid
down in paragraphs 1 and 7. The Commission shall adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to withdraw
that exemption for a particular product category, if there
is a substantial change of circumstances as established in

EUSU thwuwmwpninpe
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a Commission report.
13. The Member States and the Commission may charge
proportionate fees to manufacturers and importers of
tobacco products for assessing whether a tobacco product
has a characterising flavour, whether prohibited additives
or flavourings are used and whether a tobacco product
contains additives in quantities that increase to a
significant and measurable degree the toxic or addictive
effect or the CMR properties of the tobacco product
concerned.
14. In the case of tobacco products with a characterising
flavour whose Union-wide sales volumes represent 3 % or
more in a particular product category, the provisions of
this Article shall apply from 20 May 2020.
15. This Article shall not apply to tobacco for oral use.

EUSU thwuwmwpninpe

Ubkjuwpwunipyniu

Oluwjununwihtt wpnwnpwuph uyunnnubph hwdwp twliwnbujwd nbnEjwnmyniyejwu

YGpwpbpjw; yuwhwugubp

Article 8
General provisions

1. Each unit packet of a tobacco product and any outside
packaging shall carry the health warnings provided for in
this Chapter in the official language or languages of the
Member State where the product is placed on the market.
2. Health warnings shall cover the entire surface of the
unit packet or outside packaging that is reserved for them
and they shall not be commented on, paraphrased or
referred to in any form.

3. Member States shall ensure that the health warnings
on a unit packet and any outside packaging are
irremovably printed, indelible and fully visible, including
not being partially or totally hidden or interrupted by tax
stamps, price marks, security features, wrappers, jackets,
boxes, or other items, when tobacco products are placed

VIl. TpeboBaHuA K cofiepkaHuto uHdpopmaumu gna
noTpebuTenei TabayHbIX U3Lenuit

19. Undbopmauua pna notpebuteneid TabauHbIx
U3LEeNUii HAHOCUTCA Ha NOTPEOUTENbCKYHO YNAaKOBKY
("McT-BKNadbIW) N [OMKHaA COfepMkaThb:

a) HaMMeHoBaHWe BUAa TabayHOro U3fenus,

6) HanmeHoBaHMe TabayuHoON NpoAyKUMK;

B) HAaUMEHOBaHWE OPULUYECKOTO UL,
3aperucTpupoBaHHOIO Ha TEPPUTOPUU FrocypapcTBa-
ufieHa, yNolHOMOYEHHOIO U3roTOBUTENEM Ha
NPUHATWE MPeTEH3MIA OT noTpebuteneit, ero
MeCTOHaxoaeHune (cTpaHa U ajpec, B TOM Ynche
chakTyeckui) (B cnyvae oTCyTCTBMA Takoro nuua
yKasblBaeTCA, 4TO NPeTeH3UU OT noTpebuteneit
NPUHMMAIOTCA U3rOTOBUTENEM JaHHOI Taba4Hoi
NPOLYKLMK, 3apercTpupoBaHHbIM Ha TeppUTOPUM
rocygapcrsa-ufeHa). YkasaHHaA UHpopMaLUa MOKET

htswbu 6U hpwhwbgp wybwybu k) GUSU
inbputipiuwljuwit Yuwbinbwljupgp Jwbpwdwub
blhwpwapmd &b Sfuwpunipuyhly wipyppuwnpuitipp
Ypw bwhiwqagnipwgnidbabph b wunpybptiGph,
hlswibu bwle wbhpwdbyy pbnbluwpdnieub
winljuynieyuiti nt wipnglpbiinh Jbpwpbppuy
wwhwtioliipn: GU hpwhwbgmd tpdnmd Gu
wnnnonipywil bwpnwqgnpwgnidubph inbpupnbnp,
hwdwduy GUSU ipblutihyuwlpwit jubinbiwljupagh
wyn bwpuwqgnipwgnidulinh ophliululinh
hwupuwgnnidp wbgp F hugpwpdh Gdpuwuhwluwb
iptupbuwljuitl hwtiGwdnnndh Ynndhg: 6U
hpwhwlgp dwhpwdwutl bywpwagpnid £
bwhiwqanipwgnidulinh suthup U i(pbnwiuydwl
Yuynp:
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on the market. On unit packets of tobacco products other
than cigarettes and roll-your-own tobacco in pouches, the
health warnings may be affixed by means of stickers,
provided that such stickers are irremovable. The health
warnings shall remain intact when opening the unit
packet other than packets with a flip-top lid, where the
health warnings may be split when opening the packet,
but only in a manner that ensures the graphical integrity
and visibility of the text, photographs and cessation
information.
4. The health warnings shall in no way hide or interrupt
the tax stamps, price marks, tracking and tracing marks,
or security features on unit packets.
5. The dimensions of the health warnings provided for in
Articles 9, 10, 11 and 12 shall be calculated in relation to
the surface concerned when the packet is closed.
6. Health warnings shall be surrounded by a black border
of a width of 1 mm inside the surface area that is reserved
for these warnings, except for health warnings pursuant
to Article 11.
7. When adapting a health warning pursuant to Articles
9(5), 10(3) and 12(3), the Commission shall ensure that it
is factual or that Member States shall have a choice of two
warnings, one of which is factual.
8. Images of unit packets and any outside packaging
targeting consumers in the Union shall comply with the
provisions of this chapter.

Article 9

General warnings and information messages on tobacco
products for smoking

1. Each unit packet and any outside packaging of tobacco
products for smoking shall carry one of the following

EUSU thwuwmwpninpe
6bITb pa3MellieHa Ha BHELUHeN Unu BHyTpeHHei
CTOpOHe NoTpebUTENbCKOW YNaKoBKW B MecCTe,
LOCTYMHOM 1A MPOYTEHUA,
r) HaumeHOBaHWe U3roTOBUTENA, YNOTHOMOUYEHHOTO
U3roTOBUTENEM UL MAU UMNOPTEPa, €ro
MeCTOHaxoXeHune (cTpaHa U agpec, B TOM Ynche
chakTUUecKkuit) n (Un) HaumeHoBaHUe
KOHTpONUpytoLLLeil opraHusauum (Npu Hanuumm), ee
MeCTOHaxoMJeHune (cTpaHa U agpec, B TOM unche
chakTuyeckmif). B cnyyae usmereHns ceegenuii
U3roTOBUTEND, YNONHOMOYEHHOE U3rOTOBUTENEM
NULO AN UMMOPTep LOM¥HbI B TeveHue 180
KaneHJapHbIX GHel ¢ faTbl TAKUX U3MEHEHNIA BHeCTH
COOTBETCTBYIOLLME N3MEHEHUA B MHOPMaLUIO Ha
noTpebnTenbckoid ynakoBKke TabayHoil NpoayKuum
(nucte-BKnagbiwe). [pu aTom U3rotoBUTEND,
YMONHOMOY€EHHOE U3roTOBUTENEM TULLO UK
MMMOpPTep B TeYeHWe YKa3aHHOIrO CpoKa UMeroT
npaBo BblNycKaTb B obpallieHune TabauHyto
NPOLyKUMIO C NpexHell nHdpopMaLueil;
L) cBefleHUA 0 Hannuuu punbTpa (ANA KypUTENbHbIX
TabayHbIX U3Lenuit ¢ punbTpom);
€) cBeeHMA O KONMYeCTBe LUTYK (ANA LWTYYHbIX
TabayHbIX U3fenuit) unu macce Hetto (r) (gna
BECOBbIX TabauHbIX U3Lenunil);
X) NpepynpexaeHue o Bpefe noTpebneHua
TabayHbIX U3LEeNUN;
3) eiUHbIN 3HaK obpalLeHNA NPOAYKLNM Ha PbIHKe
rocyfapcTs - YNeHoB TaMOXEHHOro coto3a;
1) CBefleHWA O MaKCUMaNbHOW PO3HUYHOM UeHe,
MecALe U Fofie U3roToBAeHUA TabauyHoro U3fenua B
nopapke, yCTaHOBEHHOM 3aKOHOLATENbCTBOM
rocygapcre-uneHos. He gonyckaeTtca HaHeceHue
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general warnings:
‘Smoking kills — quit now’
or
‘Smoking kills’
Member States shall determine which of the general
warnings referred to in the first subparagraph is to be
used.
2. Each unit packet and any outside packaging of tobacco
products for smoking shall carry the following
information message:
‘Tobacco smoke contains over 70 substances known to
cause cancer.’
3. For cigarette packets and roll-your-own tobacco in
cuboid packets the general warning shall appear on the
bottom part of one of the lateral surfaces of the unit
packets, and the information message shall appear on the
bottom part of the other lateral surface. These health
warnings shall have a width of not less than 20 mm.
For packets in the form of a shoulder box with a hinged
lid that result in the lateral surfaces being split into two
when the packet is open, the general warning and the
information message shall appear in their entirety on the
larger parts of those split surfaces. The general warning
shall also appear on the inside of the top surface that is
visible when the packet is open.
The lateral surfaces of this type of packet shall have a
height of not less than 16 mm.
For roll-your-own tobacco marketed in pouches the
general warning and the information message shall
appear on the surfaces that ensure the full visibility of
those health warnings. For roll-your-own tobacco in
cylindrical packets the general warning shall appear on
the outside surface of the lid and the information message

GUSU thwuwmwpeninp
NOBEpPX YKa3aHHbIX CBeeHMNI KakuX-TMbo 31eMeHTOB
noTpebnTeNnbCcKoli YNakoBKK (3a UCKNIOUEHWEM
npo3spayHoil 0be PTOYHOIN NNEeHKN) MU HaKnenBaHUe
Mapok,;
K) MHpOpMaLLMIO O CUCTEMHBIX AfaX, KaHLLepPOreHHbIX
M MyTareHHbIX BelL,ecTBax.
20. Nndopmalua, HaHeceHHaA Ha NOTPebUTENbCKYHO
ynaKkoBKy (MUCT-BKNaAbILL), foM¥Ha ObITb
LOCTOBEPHOIA U He LoM¥Ha BBOAMTb NoTpeduteneii B
3abnyMgeHue.
21. Unpopmauua, HaHeceHHaA Ha NoTpebuTenbckyro
ynakoBKy (TMCT-BKNaApllW), He LOMKHA CofepMkaTb
ntobble TEPMUHbI, OMUCAHMWA, 3HAKWU, CUMBONbI UK
UHble 0603HAUYEHUA, KOTOPbIE MPAMO UMW KOCBEHHO
cO3[aloT JIOKHOE BreYyaTieHne o ToM, 4To TabayHoe
u3fenue ABNAETCA MeHee BPeLHbIM, Yem Jpyrue
TabayHble U3LENUA, B TOM YUC/e TaKWe ClNoBa UK
CNOBOCOYETAHUA, KakK "C HU3KUM COfLepKaHUEM
cmon”, "nerkue”, "oueHb nerkue”, "markue”, "skcrpa”,
"ynbTpa”, cnoBa, 3HaKU U CUMBONbI, KOTOpble
cozjatoT accolmaummn TabavyHoro Usfgenua ¢
MULLLEBBIM MPOAYKTOM (MULLEBOW J06aBKOIA) MK
KOTOpble MPAMO UMW KOCBEHHO CO3[Al0T NOMHOE
BrnevyaTneHne o ToMm, YTo TabauyHoe U3genne umeet
BKYC NHLLLeBOro NpofyKra (Nuilesoil fobasku),
CNOBa, OLHOKOPEHHbIE TaKUM CNOBaM, aHanorn Takux
CMOB Ha MHOCTPaHHbIX A3bIKAaX, a TaKXe aHanoru
TakuX CNOB, TPAHCIUTEPUPYEMble C MHOCTPaHHbIX
A3bIKOB Ha rocyapcTBeHHble A3bIKU FOCYapCTB-
YneHoB.
NHdpopmauua, HaHeceHHaA Ha NoTpebuTenbekyto
ynakoBKy (MTMCT-BKNaApllW), He LOMKHA CofepMkaThb
u3obpaxeHUil NULLEBbIX NPOAYKTOB, NTeKaPCTBEHHbIX
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on the inside surface of the lid.
Both the general warning and the information message
shall cover 50 % of the surfaces on which they are
printed. 4. The general warning and information
message referred to in paragraphs 1 and 2 shall be:
(a) printed in black Helvetica bold type on a white
background. In order to accommodate language
requirements, Member States may determine the font
size, provided that the font size specified in national law
ensures that the relevant text occupies the greatest
possible proportion of the surface reserved for these
health warnings; and
(b) at the centre of the surface reserved for them, and on
cuboid packets and any outside packaging they shall be
parallel to the lateral edge of the unit packet or of the
outside packaging.
5. The Commission shall be empowered to adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to adapt the
wording of the information message laid down in
paragraph 2 to scientific and market developments.
6. The Commission shall, by means of implementing acts,
determine the precise position of the general warning and
the information message on roll-your-own tobacco
marketed in pouches, taking into account the different
shapes of pouches.
Those implementing acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure referred to in Article
25(2).

Article 10

Combined health warnings for tobacco products for
smoking

1. Each unit packet and any outside packaging of tobacco

EUSU thwuwmwpninpe

CPeACTB, NeKapCTBEHHbIX PAacTEHUM, a TaK¥e CNoB
UMK CNOBOCOYETaHWIA, KOTOPble MPAMO MW KOCBEHHO
cozjaroT accoumalun TabaqyHoro U3Lenua c
MULLLEBBIM MPOAYKTOM, eKapCTBEHHbIM CPe,CTBOM
UMK NEKapPCTBEHHbBIM PacTEHWEM.

[lonyckaeTca ucnonbsobaHue B cocTabe
uHdpopmaLMn, HaHECEHHON Ha MoTpebuTenbCKyto
yMaKkoBKy (MUCT-BKNafblLl), cNos Unu
CIOBOCOYETaHW, YKa3blBatOLLMX Ha COfepkaHne
MeHTONa B TabauHbIX U3LENUAX, Ha XapaKTep
apomara A curap, curapunn (curaput), Tabaka gna
KanbAHa, Tabaka KypuUTeNbHOro TOHKOpPE3aHHOro
Tabaka TpybouHoro.

22. He ponyckaeTcA HaHeceHMe Ha NOTPebUTENBCKYLO
ynakoBKy (MMCT-BKNafbil) KONUYECTBEHHbIX
nokasaTeneil CofepaHuA CMONbl, HUKOTUHA U
MOHOOKCHMAA yrnepoda B fbime TabauHbIX U3LeNNi, a
TaKxe NHopMaLLMK, CofiepKaLlieil yTBepHKaeHUA O
TOM, 4TO:

a) noTpebneHve gaHHoro TabayHoro usgenua (Buga
Taba4yHOro U3fenuna) CHUKaeT PUCK BOSHUKHOBEHWA
3aboneBaHui, CBA3aHHbIX ¢ NOTpebneHnem TabayuHbIxX
N3LENni;

6) paHHoe TabauHoe uUzfenue (BUL TabauHoro
U3JeNNA) MeHee ONacHo ANA 3L0POBbA, YeM Apyrue
TabayHble U3genua (apyroit Bug TabauHbiX U3Zennil);
B) PUCK BO3HWKHOBEHWA 3aboNeBaHwii, CBA3aHHbIX C
notpebneHnem gaHHoro TabauHoro usgenua (Buga
Taba4yHoOro U3fenuna), CHUXeH BCNeACcTBUE HANUYNA
(oTcyTCTBUA, NOHMMKEHHOTO COfepPKaHNA)
BblAeNAEMOro npu noTpebneHnun TabayuHoro nsgenva
BeLL,ecTBa.

23. Mndpopmauua, HaHeceHHaA Ha NoTpebuTenbekyto
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products for smoking shall carry combined health
warnings. The combined health warnings shall:

(a) contain one of the text warnings listed in Annex | and a
corresponding colour photograph specified in the picture
library in Annex Il;

(b) include smoking cessation information such as
telephone numbers, e-mail addresses or Internet sites
intending to inform consumers about the programmes
that are available to support persons who want to stop
smoking;

(c) cover 65 % of both the external front and back surface
of the unit packet and any outside packaging. Cylindrical
packets shall display two combined health warnings,
equidistant from each other, each covering 65 % of their
respective half of the curved surface;

(d) show the same text warning and corresponding colour
photograph on both sides of the unit packets and any
outside packaging;

(e) appear at the top edge of a unit packet and any
outside packaging, and be positioned in the same
direction as any other information appearing on that
surface of the packaging. Transitional exemptions from
that obligation on the position of the combined health
warning may apply in Member States where tax stamps or
national identification marks used for fiscal purposes
remain mandatory, as follows:

(i) in those cases, where the tax stamp or national
identification mark used for fiscal purposes is affixed at
the top edge of a unit packet made of carton material, the
combined health warning that is to appear on the back
surface may be positioned directly below the tax stamp or
national identification mark;

(ii) where a unit packet is made of soft material, Member

EUSU thwuwmwpninpe
ynakoBKy (MTMCT-BKNagblll), fOM¥Ha 6bITb HaHeceHa
YETKUMM, PasbopPUMBBIMM, TErKOUUTAEMbIMM,
HECMbIBaEMbIMU, YCTOWYUBBIMU K felCTBUIO
KnMmMaTnyeckux ¢pakTopos GyKBamu UM CUMBONaMM.
Cpepctsa U cnocobbl HaHeceHUA MHdOpMaLLUK Ha
noTpebuTenbCKyo ynakoBky (TMCT-BKNaAbILL)
LOMKHbI obecrneynBaTb COXPaHHOCTb TaKol
uHdopMaL MK NpU TPaHCMOPTUPOBKE, XPaHEHUU U
peanuzauumn TabayHoN MPOLYKLMH.
24. Nndpopmauma, HaHeceHHaA Ha NOTpebUTeNbCKyto
yNaKoBKy, 3a UCKIIOYEHWEeM HaUMeHOBaHWA TabayuHol
NpoLyKUMH, fLOMKHA ObITb pacnonoxeHa Takum
obpa3zom, 4Tobbl He Hapyluanachb LenocTHOCTb
Hagnucell Npu OTKpbIBaHUW NOTPeOUTENbCKON
ynaKkoBKU.
25. Nncpopmauma, HaHeceHHasA Ha noTpebuTenbCkyo
YNaKoBKy, He LLOMKHa NnevyaTtaTbCA Ha NpPOo3payHoii
0bepTOYHOI MneHKe UK Kakom-nubo fpyrom
BHELLIHeM 06epTOYHOM MaTepuane, nepekpbiBaTbCcA
Lpyroil nevatHol UHpOpMaLMelt U MOMET YaCTUHHO
nepeKpbIBaTbLCA MapKaMU, 3a UCKNOYeHWeM ULLEBO
CTOPOHBI MOTPEBUTENBCKON YNaKoOBKH.
26. MpepycmoTpeHHaa nyHkTom 19 HacToAwero
TeXHUYECKOTo perfnameHTa Hpopmauma o TabauHol
NPOLYKLMKM HAHOCUTCA Ha PYCCKOM A3blKe U Ha
rocyfapcTBeHHOM (rocyfapcTBeHHbIX) A3blke
(A3bIKax) rocynapcTea-uneHa Npu HanMuum
COOTBETCTBYHOLMX TpeboBaHMiA B 3aKOHOZaTENbCTBE
rocyfapcrBa-ufeHa, B KOTOPOM OCYyLLLeCTBAAETCA
peanusauuA 3Toil TabayHoil NPORYKLMKM, U MOKeT
6bITb NOBTOPEHa Ha LpYruX A3blKkax B 4acTu
HalMeHOBaHWA N3roTOBUTENA (YNONHOMOYEHHOTO
U3roTOBUTENEM MLLA), UMMOPTEPa UMK
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States may allow for a rectangular area to be reserved for
the tax stamp or national identification mark used for
fiscal purposes of a height not exceeding 13 mm between
the top edge of the packet and the top end of the
combined health warnings.

The exemptions referred to in points (i) and (ii) shall
apply for a period of three years from 20 May 2016.
Brand names or logos shall not be positioned above the
health warnings;

(f) be reproduced in accordance with the format, layout,
design and proportions specified by the Commission
pursuant to paragraph 3;

(9) in the case of unit packets of cigarettes, respect the
following dimensions:

(i) height: not less than 44 mm;

(i) width: not less than 52 mm.

2. The combined health warnings are grouped into three
sets as set out in Annex Il and each set shall be used in a
given year and rotated on an annual basis. Member States
shall ensure that each combined health warning available
for use in a given year is displayed to the extent possible
in equal numbers on each brand of tobacco products.

3. The Commission shall be empowered to adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to:

(a) adapt the text warnings listed in Annex | taking into
account scientific and market developments;

(b) establish and adapt the picture library referred to in
point (a) of paragraph 1 of this Article taking into account
scientific and market developments.

4. The Commission shall by means of implementing acts
define the technical specifications for the layout, design
and shape of the combined health warnings, taking into
account the different packet shapes.

EUSU thwuwmwpninpe
KOHTPONUpPYIOLLLE opraHusaunu, a Takxe
HauMMeHoBaHMWA TabayHol npoaykuun. TekcT,
BXOZALLMIA B 3aperucTpupoBaHHbIii ToBapHbIil 3HaK
UMM NPOMbILLNEHHbI 0bpasel,, HAHOCUTCA Ha A3blKe
perucTpaumu.

27. Ha kampyto noTpebuTenbeKyto yrnakoBKy
Taba4Hoii NpofyKuMN (MUCT-BKNAAbILL) HAHOCUTCA
npepynpexjeHue o Bpefe NoTpebneHna TabauHbix
u3genui.

JcKusbl NpepynpeXieHnil o Bpefe notpebneHus
TabayHbIX N3gennil 1 NapameTpbl X HaHECEHWA Ha
noTpebnTeNnbCKylo ynakoBKy TabauyHoll MpoayKuum
pa3pabaTbiBalOTCA YNONHOMOUYEHHbBIMU OpraHamu
rocyapcTB-4NeHoB B cpepe 34paBOOXpaHeHUA U
yTBeppatoTcA EBpasuiickoil skoHoMUYecKoi
KOMUCCHEN.

28. NzrotoButenb (ynonHomoueHHOe U3roTOBUTENEM
nuuo) unn umnopTep (Npogasew) LOMXeH
obecneunTb HaHeceHWe 5CKN30B MpelynpekAeHNii o
Bpene notpebneHna TabauHbixX n3genuin Ha
noTpebuTenbeKyto ynakoBKy TabauyHoi npofykuun B
COOTBETCTBUM € 3CKU3aMU B CPOK, He
npesblLaloLW M 12 mecAueB co gHA UX
YTBEPHAEHUA.

29. MpepynpexpeHne o Bpefe noTpebneHns
TabayHbIX U3AeNnil LOMKHO pacnonaraTbca Ha
BEPXHUX YacTAX NMLEBOI U 0bpaTHOW OCHOBHbBIX
CTOPOH NOTpebUTENbCKOI YnaKoBKU TabauHoi
npoaykuun. Ha obpaTHoit OCHOBHOI cTopoHe
noTpebnTenbckoil ynakoBku TabayHoii NpofyKLum
npefynpexaeHue o Bpefe NoTpebneHna TabayHbIxX
U3LEeNUii, eCNu OHO NepeKpblBaeTCA MapKoi Unu
paspyLuaeTca npu o6blYHOM OTKpbIBaHWUU
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Those implementing acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure referred to in Article
25(2).

ANNEX |

LIST OF TEXT WARNINGS
(referred to in Article 10 and Article 11(1))

(1) Smoking causes 9 out of 10 lung cancers

(2) Smoking causes mouth and throat cancer

(3) Smoking damages your lungs

(4) Smoking causes heart attacks

(5) Smoking causes strokes and disability

(6) Smoking clogs your arteries

(7) Smoking increases the risk of blindness

(8) Smoking damages your teeth and gums

(9) Smoking can kill your unborn child

(10) Your smoke harms your children, family and friends
(11) Smokers' children are more likely to start smoking
(12) Quit smoking - stay alive for those close to you
(13) Smoking reduces fertility

(14) Smoking increases the risk of impotenceEN

Article 11

Labelling of tobacco products for smoking other than
cigarettes, roll-your-own tobacco and waterpipe tobacco

1. Member States may exempt tobacco products for
smoking other than cigarettes, roll-your-own tobacco and
waterpipe tobacco from the obligations to carry the
information message laid down in Article 9(2) and the
combined health warnings laid down in Article 10. In that
event, and in addition to the general warning provided for
in Article 9(1), each unit packet and any outside

GUSU thwuwmwpeninp
noTpebuTeNbCKO yNakoBKKM, pacnonaraeTca Ha
HUXHEN YacTu.
lNpepynpexgerune o Bpepe noTpebneHna TabayuHbIX
U3gennii JomKHO 3aHUMaTb He MeHee 50 npoueHTOB
nnoLagy sTUX CTOPOH.

Ha nuuesoii ocHoBHOIM cTopoHe noTpebutenbckoit
ynakoBKM TabayHOI NPOAYKLUN TeKCT
npefynpexgeHua o Bpefe NoTpebneHna TabauHbIxX
U3fenunili HAHOCUTCA Ha FroCyJapCTBEHHOM
(rocypapcTBeHHbIX) A3blKe (A3blKax) rocyfapcTBa-
ufieHa, Ha TEPPUTOPUN KOTOPOTO peanusyeTca
TabayHaA NPOAYKLUA, NPU HaINYUK
COOTBETCTBYHOLMX TpeboBaHUIA B 3aKOHOZaTENbCTBE
3TOro rocyfapcTBa, a Ha obpaTHOI OCHOBHOIA
CTOPOHE - Ha PYCCKOM A3blIKe.

JcKn3bl NpepynpexaeHnii o Bpefe notpebneHnsa
TabayHbIX N3Jennil HAaHOCATCA Ha paBHoOe
KONMYeCTBO NOTPebUTENBCKNX YNAKOBOK TabauHoi
NPOAYKLUH.

30. Undopmaumna o cogepmaHum cMCTEMHbIX ALOB,
KaHLEepOreHHbIX N MyTareHHbIX BELLLECTB HAHOCUTCA
Ha GOKOBYIO MOBEPXHOCTb MOTPeOUTENBCKOI
ynakoBKM TabauHoON MPOLyKUMK LiBETOM,
KOHTPACTHbIM MO OTHOLLEHUIO K OCHOBHOMY LIBETY
noTpebuTenbckoid ynakosku, wpudgtom Helvetica B
Buie Hagnucu: "CofepHuT cMCTeMHble Alpl,
KaHLeporeHHble U MyTareHHble BelL,ecTBa", KOTopas
LOMKHA 3aHUMaTb He MeHee 17 NpoueHToB
NOBEPXHOCTN MNoLaan 60KOBOW CTOPOHbI
noTpebnTenbckoli yNakoBKKU TabayHoW NpoAyKLUU.
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packaging of such products shall carry one of the text
warnings listed in Annex I. The general warning specified
in Article 9(1) shall include a reference to the cessation
services referred to in Article 10(1)(b).

The general warning shall appear on the most visible
surface of the unit packet and any outside packaging.
Member States shall ensure that each text warning is
displayed to the extent possible in equal numbers on each
brand of these products. The text warnings shall appear
on the next most visible surface of the unit packet and any
outside packaging.

For unit packets with a hinged lid, the next most visible
surface is the one that becomes visible when the packet is
open.

2. The general warning referred to in paragraph 1 shall
cover 30 % of the relevant surface of the unit packet and
any outside packaging. That proportion shall be increased
to 32 % for Member States with two official languages and
to 35 % for Member States with more than two official
languages.

3. The text warning referred to in paragraph 1 shall cover
40 % of the relevant surface of the unit packet and any
outside packaging. That proportion shall be increased to
45 % for Member States with two official languages and
50 % for Member States with more than two official
languages.

4. Where the health warnings referred to in paragraph 1
are to appear on a surface exceeding 150 cm 2 , the
warnings shall cover an area of 45 cm 2 . That area shall
be increased to 48 cm 2 for Member States with two
official languages and 52,5 cm 2 for Member States with
more than two official languages.

5. The health warnings referred to in paragraph 1 shall
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comply with the requirements specified in Article 9(4).
The text of the health warnings shall be parallel to the
main text on the surface reserved for these warnings.
The health warnings shall be surrounded by a black
border of a width of not less than 3 mm and not more
than 4 mm. This border shall appear outside the surface
reserved for the health warnings.
6. The Commission shall adopt delegated acts in
accordance with Article 27, to withdraw the possibility of
granting exemptions for any of the particular product
categories referred to in paragraph 1 if there is a
substantial change of circumstances as established in a
Commission report for the product category concerned.

Article 12
Labelling of smokeless tobacco products

1. Each unit packet and any outside packaging of
smokeless tobacco products shall carry the following
health warning:

‘This tobacco product damages your health and is
addictive.’

2. The health warning laid down in paragraph 1 shall
comply with the requirements specified in Article 9(4).
The text of the health warnings shall be parallel to the
main text on the surface reserved for these warnings.

In addition, it shall:

(a) appear on the two largest surfaces of the unit packet
and any outside packaging;

(b) cover 30 % of the surfaces of the unit packet and any
outside packaging. That proportion shall be increased to
32 % for Member States with two official languages and
35 % for Member States with more than two official
languages.
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3. The Commission shall be empowered to adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to adapt the
wording of the health warning laid down in paragraph 1 to
scientific developments.

Article 13
Product presentation

1. The labelling of unit packets and any outside packaging
and the tobacco product itself shall not include any
element or feature that:

(a) promotes a tobacco product or encourages its
consumption by creating an erroneous impression about
its characteristics, health effects, risks or emissions; labels
shall not include any information about the nicotine, tar
or carbon monoxide content of the tobacco product;

(b) suggests that a particular tobacco product is less
harmful than others or aims to reduce the effect of some
harmful components of smoke or has vitalising, energetic,
healing, rejuvenating, natural, organic properties or has
other health or lifestyle benefits;

(c) refers to taste, smell, any flavourings or other
additives or the absence thereof;

(d) resembles a food or a cosmetic product;

(e) suggests that a certain tobacco product has improved
biodegradability or other environmental advantages.

2. The unit packets and any outside packaging shall not
suggest economic advantages by including printed
vouchers, offering discounts, free distribution, two-for-
one or other similar offers.

3. The elements and features that are prohibited pursuant
to paragraphs 1 and 2 may include but are not limited to
texts, symbols, names, trademarks, figurative or other
signs.
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Article 14
Appearance and content of unit packets

1. Unit packets of cigarettes shall have a cuboid shape.
Unit packets of roll-your-own tobacco shall have a cuboid
or cylindrical shape, or the form of a pouch. A unit packet
of cigarettes shall include at least 20 cigarettes. A unit
packet of roll-your-own tobacco shall contain tobacco
weighing not less than 30 g.

2. A unit packet of cigarettes may consist of carton or soft
material and shall not have an opening that can be re-
closed or re-sealed after it is first opened, other than the
flip-top lid and shoulder box with a hinged lid. For
packets with a flip-top lid and hinged lid, the lid shall be
hinged only at the back of the unit packet.
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Article 15
Traceability

1. Member States shall ensure that all unit packets of
tobacco products are marked with a unique identifier. In
order to ensure the integrity of the unique identifier, it
shall be irremovably printed or affixed, indelible and not
hidden or interrupted in any form, including through tax
stamps or price marks, or by the opening of the unit
packet. In the case of tobacco products that are
manufactured outside of the Union, the obligations laid
down in this Article apply only to those that are destined
for, or placed on, the Union market.

2. The unique identifier shall allow the following to be
determined:

(a) the date and place of manufacturing;

(b) the manufacturing facility;
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(c) the machine used to manufacture the tobacco
products;
(d) the production shift or time of manufacture;
(e) the product description;
(f) the intended market of retail sale;
(9) the intended shipment route;
(h) where applicable, the importer into the Union;
(i) the actual shipment route from manufacturing to the
first retail outlet, including all warehouses used as well as
the shipment date, shipment destination, point of
departure and consignee;
(j) the identity of all purchasers from manufacturing to
the first retail outlet; and
(k) the invoice, order number and payment records of all
purchasers from manufacturing to the first retail outlet.
3. The information referred to in points (a), (b), (c), (d),
(e), (), (g) and, where applicable, (h) of paragraph 2 shall
form part of the unique identifier.
4. Member States shall ensure that the information
mentioned in points (i), (j) and (k) of paragraph 2 is
electronically accessible by means of a link to the unique
identifier.
5. Member States shall ensure that all economic
operators involved in the trade of tobacco products, from
the manufacturer to the last economic operator before
the first retail outlet, record the entry of all unit packets
into their possession, as well as all intermediate
movements and the final exit of the unit packets from
their possession. This obligation may be complied with by
the marking and recording of aggregated packaging such
as cartons, mastercases or pallets, provided that the
tracking and tracing of all unit packets remains possible.
6. Member States shall ensure that all natural and legal
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persons engaged in the supply chain of tobacco products
maintain complete and accurate records of all relevant
transactions.

7. Member States shall ensure that the manufacturers of
tobacco products provide all economic operators involved
in the trade of tobacco products, from the manufacturer
to the last economic operator before the first retail outlet,
including importers, warehouses and transporting
companies, with the equipment that is necessary for the
recording of the tobacco products purchased, sold,
stored, transported or otherwise handled. That
equipment shall be able to read a

nd transmit the recorded data electronically to a data
storage facility pursuant to paragraph 8.

8. Member States shall ensure that manufacturers and
importers of tobacco products conclude data storage
contracts with an independent third party, for the
purpose of hosting the data storage facility for all relevant
data. The data storage facility shall be physically located
on the territory of the Union. The suitability of the third
party, in particular its independence and technical
capacities, as well as the data storage contract, shall be
approved by the Commission.

The third party's activities shall be monitored by an
external auditor, who is proposed and paid by the tobacco
manufacturer and approved by the Commission. The
external auditor shall submit an annual report to the
competent authorities and to the Commission, assessing
in particular any irregularities in relation to access.
Member States shall ensure that the Commission, the
competent authorities of the Member States, and the
external auditor have full access to the data storage
facilities. In duly justified cases the Commission or the
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Member States may grant manufacturers or importers
access to the stored data, provided that commercially
sensitive information remains adequately protected in
conformity with the relevant Union and national law.
9. Recorded data shall not be modified or deleted by an
economic operator involved in the trade of tobacco
products.
10. Member States shall ensure that personal data are
only processed in accordance with the rules and
safeguards laid down in Directive 95/46/EC.
11. The Commission shall, by means of implementing acts:
(a) determine the technical standards for the
establishment and the operation of the tracking and
tracing system as provided for in this Article, including
the marking with a unique identifier, the recording,
transmitting, processing and storing of data and access to
stored data;
(b) determine the technical standards for ensuring that
the systems used for the unique identifier and the related
functions are fully compatible with each other across the
Union.
Those implementing acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure referred to in Article
25(2).
12. The Commission shall be empowered to adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to define the
key elements of the data storage contracts referred to in
paragraph 8 of this Article, such as duration,
renewability, expertise required or confidentiality,
including the regular monitoring and evaluation of those
contracts.
13. Paragraphs 1 to 10 shall apply to cigarettes and roll-
your-own tobacco from 20 May 2019 and to tobacco
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products other than cigarettes and roll-your-own tobacco
from 20 May 2024.
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Article 16 18. Ha notpebutensckyto ynakosky TabauHoii
NPOAYKLMU HAHOCATCA creluanbHble (aKLU3Hble,

YYE€THO-KOHTPO/NbHbIE NN VIHbIe) MapKu,
1. In addition to the Unique identifier referred to in Article UCKTIoYaloLL e BO3MOMHOCTb UX NOAAENKU U

15, Member States shall require that all unit packets of MOBTOPHOrO MCMONb30BaHUA (fanee - MapKn).
tobacco products, which are placed on the market, carry
a tamper proof security feature, composed of visible and
invisible elements. The security feature shall be
irremovably printed or affixed, indelible and not hidden
or interrupted in any form, including through tax stamps
and price marks, or other elements imposed by
legislation.

Member States requiring tax stamps or national
identification marks used for fiscal purposes may allow
that they are used for the security feature provided that
the tax stamps or national identification marks fulfil all of
the technical standards and functions required under this
Article

2. The Commission shall, by means of implementing acts,
define the technical standards for the security feature and
their possible rotation and adapt them to scientific,
market and technical developments.

Those implementing acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure referred to in Article
25(2).

3. Paragraph 1 shall apply to cigarettes and roll-your-own
tobacco from 20 May 2019 and to tobacco products other
than cigarettes and roll-your-own tobacco from 20 May
2024.

Security feature
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Article 17

Tobacco for oral use

Member States shall prohibit the placing on the market of
tobacco for oral use, without prejudice to Article 151 of
the Act of Accession of Austria, Finland and Sweden.

EUSU thwuwmwpninpe
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10.

Article 18
Cross-border distance sales of tobacco products

1. Member States may prohibit cross-border distance
sales of tobacco products to consumers. Member States
shall cooperate to prevent such sales. Retail outlets
engaging in cross-border distance sales of tobacco
products may not supply such products to consumers in
Member States where such sales have been prohibited.
Member States which do not prohibit such sales shall
require retail outlets intending to engage in cross-border
distance sales to consumers located in the Union to
register with the competent authorities in the Member
State, where the retail outlet is established, and in the
Member State, where the actual or potential consumers
are located. Retail outlets established outside the Union
shall be required to register with the competent
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authorities in the Member State where the actual or
potential consumers are located. All retail outlets
intending to engage in cross-border distance sales shall
submit at least the following information to the competent
authorities when registering:
(a) name or corporate name and permanent address of
the place of activity from where the tobacco products will
be supplied;
(b) the starting date of the activity of offering tobacco
products for cross-border distance sales to consumers by
means of Information Society services, as defined in point
2 of Article 1 of Directive 98/34/EC;
(c) the address of the website or websites used for that
purpose and all relevant information necessary to identify
the website.
2. The competent authorities of the Member States shall
ensure that consumers have access to the list of all retail
outlets registered with them. When making that list
available, Member States shall ensure that the rules and
safeguards laid down in Directive 95/46/EC are complied
with. Retail outlets may only start placing tobacco
products on the market via cross-border distance sales
when they have received confirmation of their registration
with the relevant competent authority.
3. The Member States of destination of tobacco products
sold via cross-border distance sales may require that the
supplying retail outlet nominates a natural person to be
responsible for verifying - before the tobacco products
reach the consumer - that they comply with the national
provisions adopted pursuant to this Directive in the
Member State of destination, if such verification is
necessary in order to ensure compliance and facilitate
enforcement.
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4. Retail outlets engaged in cross-border distance sales
shall operate an age verification system, which verifies, at
the time of sale, that the purchasing consumer complies
with minimum age requirements provided for under the
national law of the Member State of destination. The retail
outlet or natural person nominated pursuant to
paragraph 3 shall provide to the competent authorities of
that Member State a description of the details and
functioning of the age verification system.
5. Retail outlets shall only process personal data of the
consumer in accordance with Directive 95/46/EC and
those data shall not be disclosed to the manufacturer of
tobacco products or companies forming part of the same
group of companies or to other third parties. Personal
data shall not be used or transferred for purposes other
than the actual purchase. This also applies if the retail
outlet forms part of a manufacturer of tobacco products.
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11.

Article 19
Notification of novel tobacco products

1. Member States shall require manufacturers and
importers of novel tobacco products to submit a
notification to the competent authorities of Member States
of any such product they intend to place on the national
market concerned. The notification shall be submitted in
electronic form six months before the intended placing on
the market. It shall be accompanied by a detailed
description of the novel tobacco product concerned as
well as instructions for its use and information on
ingredients and emissions in accordance with Article 5.
The manufacturers and importers submitting a
notification of a novel tobacco product shall also provide
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the competent authorities with:
(a) available scientific studies on toxicity, addictiveness
and attractiveness of the novel tobacco product, in
particular as regards its ingredients and emissions;
(b) available studies, executive summaries thereof and
market research on the preferences of various consumer
groups, including young people and current smokers;
(c) other available and relevant information, including a
risk/benefit analysis of the product, its expected effects on
cessation of tobacco consumption, its expected effects on
initiation of tobacco consumption and predicted consumer
perception.
2. Member States shall require manufacturers and
importers of novel tobacco products to transmit to their
competent authorities any new or updated information on
the studies, research and other information referred to in
points (a) to (c) of paragraph 1. Member States may
require manufacturers or importers of novel tobacco
products to carry out additional tests or submit additional
information. Member States shall make all information
received pursuant to this Article available to the
Commission.
3. Member States may introduce a system for the
authorisation of novel tobacco products. Member States
may charge manufacturers and importers proportionate
fees for that authorisation.
4. Novel tobacco products placed on the market shall
respect the requirements of this Directive. Which of the
provisions of this Directive apply to novel tobacco
products depends on whether those products fall under
the definition of a smokeless tobacco product or of a
tobacco product for smoking
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Article 20

Electronic cigarettes

1. The Member States shall ensure that electronic
cigarettes and refill containers are only placed on the
market if they comply with this Directive and with all
other relevant Union legislation.

2. Manufacturers and importers of electronic cigarettes
and refill containers shall submit a notification to the
competent authorities of the Member States of any such
products which they intend to place on the market. The
notification shall be submitted in electronic form six
months before the intended placing on the market. For
electronic cigarettes and refill containers already placed
on the market on 20 May 2016, the notification shall be
submitted within six months of that date. A new
notification shall be submitted for each substantial
modification of the product.

The notification shall, depending on whether the product
is an electronic cigarette or a refill container, contain the
following information:

(a) the name and contact details of the manufacturer, a
responsible legal or natural person within the Union, and,
if applicable, the importer into the Union;

(b) a list of all ingredients contained in, and emissions
resulting from the use of, the product, by brand name
and type, including quantities thereof;

(c) toxicological data regarding the product's ingredients
and emissions, including when heated, referring in
particular to their effects on the health of consumers
when inhaled and taking into account, inter alia, any
addictive effect;

(d) information on the nicotine doses and uptake when
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consumed under normal or reasonably foreseeable
conditions;

(e) a description of the components of the product;
including, where applicable, the opening and refill
mechanism of the electronic cigarette or refill containers;
(f) a description of the production process, including
whether it involves series production, and a declaration
that the production process ensures conformity with the
requirements of this Article;

(g) a declaration that the manufacturer and importer bear
full responsibility for the quality and safety of the product,
when placed on the market and used under normal or
reasonably foreseeable conditions.

Where Member States consider that the information
submitted is incomplete, they shall be entitled to request
the completion of the information concerned.

Member States may charge manufacturers and importers
proportionate fees for receiving, storing, handling and
analysing the information submitted to them.

3. Member States shall ensure that:

(a) nicotine-containing liquid is only placed on the market
in dedicated refill containers not exceeding a volume of
10 ml, in disposable electronic cigarettes or in single use
cartridges and that the cartridges or tanks do not exceed
a volume of 2 mi;

(b) the nicotine-containing liquid does not contain nicotine
in excess of 20 mg/ml;

(c) the nicotine-containing liquid does not contain
additives listed in Article 7(6);

(d) only ingredients of high purity are used in the
manufacture of the nicotine-containing liquid. Substances
other than the ingredients referred to in point (b) of the
second subparagraph of paragraph 2 of this Article are
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only present in the nicotine-containing liquid in trace
levels, if such traces are technically unavoidable during
manufacture;

(e) except for nicotine, only ingredients are used in the
nicotine-containing liquid that do not pose a risk to
human health in heated or unheated form;

(f) electronic cigarettes deliver the nicotine doses at
consistent levels under normal conditions of use;

(9) electronic cigarettes and refill containers are child-
and tamper-proof, are protected against breakage and
leakage and have a mechanism that ensures refilling
without leakage.

4. Member States shall ensure that:

(a) unit packets of electronic cigarettes and refill
containers include a leaflet with information on:

(i) instructions for use and storage of the product,
including a reference that the product is not
recommended for use by young people and non-smokers;
(i) contra-indications;

(iii) warnings for specific risk groups;

(iv) possible adverse effects;

(v) addictiveness and toxicity; and

(vi) contact details of the manufacturer or importer and a
legal or natural contact person within the Union;

(b) unit packets and any outside packaging of electronic
cigarettes and refill containers:

(i) include a list of all ingredients contained in the product
in descending order of the weight, and an indication of
the nicotine content of the product and the delivery per
dose, the batch number and a recommendation to keep
the product out of reach of children;

(i) without prejudice to point (i) of this point, do not
include elements or features referred to in Article 13,
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with the exception of Article 13(1)(a) and (c) concerning
information on the nicotine content and on flavourings;
and
(iii) carry one of the following health warnings:
‘This product contains nicotine which is a highly addictive
substance. It is not recommended for use by non-
smokers’.
or
‘This product contains nicotine which is a highly addictive
substance.’
Member States shall determine which of these health
warnings is to be used;
(c) health warnings comply with the requirements
specified in Article 12(2).
5. Member States shall ensure that:
(a) commercial communications in Information Society
services, in the press and other printed publications, with
the aim or direct or indirect effect of promoting
electronic cigarettes and refill containers are prohibited,
except for publications that are intended exclusively for
professionals in the trade of electronic cigarettes or refill
containers and for publications which are printed and
published in third countries, where those publications are
not principally intended for the Union market;
(b) commercial communications on the radio, with the
aim or direct or indirect effect of promoting electronic
cigarettes and refill containers, are prohibited;
(c) any form of public or private contribution to radio
programmes with the aim or direct or indirect effect of
promoting electronic cigarettes and refill containers is
prohibited;
(d) any form of public or private contribution to any
event, activity or individual person with the aim or direct
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or indirect effect of promoting electronic cigarettes and
refill containers and involving or taking place in several
Member States or otherwise having cross-border effects
is prohibited;
(e) audiovisual commercial communications to which
Directive 2010/13/EU of the European Parliament and of
the Council ( 1) applies, are prohibited for electronic
cigarettes and refill containers.
6. Article 18 of this Directive shall apply to cross-border
distance sales of electronic cigarettes and refill
containers.
7. Member States shall require manufacturers and
importers of electronic cigarettes and refill containers to
submit, annually, to the competent authorities:
(i) comprehensive data on sales volumes, by brand name
and type of the product;
(i) information on the preferences of various consumer
groups, including young people, non-smokers and the
main types of current users;
(iii) the mode of sale of the products; and
(iv) executive summaries of any market surveys carried
out in respect of the above, including an English
translation thereof.
Member States shall monitor the market developments
concerning electronic cigarettes and refill containers,
including any evidence that their use is a gateway to
nicotine addiction and ultimately traditional tobacco
consumption among young people and non-smokers.
8. Member States shall ensure that the information
received pursuant to paragraph 2 is made publicly
available on a website. The Member States shall take the
need to protect trade secrets duly into account when
making that information publicly available.
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Member States shall, upon request, make all information
received pursuant to this Article available to the
Commission and other Member States. The Member
States and the Commission shall ensure that trade secrets
and other confidential information are treated in a
confidential manner.

9. Member States shall require manufacturers, importers
and distributers of electronic cigarettes and refill
containers to establish and maintain a system for
collecting information about all of the suspected adverse
effects on human health of these products.

Should any of these economic operators consider or have
reason to believe that electronic cigarettes or refill
containers, which are in their possession and are
intended to be placed on the market or are placed on the
market, are not safe or are not of good quality or are
otherwise not in conformity with this Directive, that
economic operator shall immediately take the corrective
action necessary to bring the product concerned into
conformity with this Directive, to withdraw or to recall it,
as appropriate. In such cases the economic operator shall
also be required to immediately inform the market
surveillance authorities of the Member States in which the
product is made available or is intended to be made
available, giving details, in particular, of the risk to human
health and safety and of any corrective action taken, and
of the results of such corrective action.

Member States may also request additional information
from the economic operators, for example on the safety
and quality aspects or any adverse effects of electronic
cigarettes or refill containers.

10. The Commission shall submit a report to the
European Parliament and the Council on the potential
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risks to public health associated with the use of refillable
electronic cigarettes by 20 May 2016 and whenever
appropriate thereafter.

11. In the case of electronic cigarettes and refill containers
that comply with the requirements of this Article, where a
competent authority ascertains or has reasonable grounds
to believe that specific electronic cigarettes or refill
containers, or a type of electronic cigarette or refill
container, could present a serious risk to human health, it
may take appropriate provisional measures. It shall
immediately inform the Commission and the competent
authorities of other Member States of the measures taken
and shall communicate any supporting data. The
Commission shall determine, as soon as possible after
having received that information, whether the provisional
measure is justified. The Commission shall inform the
Member State concerned of its conclusions to enable the
Member State to take appropriate follow-up measures.
Where, in application of the first subparagraph of this
paragraph, the placing on the market of specific
electronic cigarettes or refill containers, or a type of
electronic cigarette or refill container has been prohibited
on duly justified grounds in at least three Member States,
the Commission shall be empowered to adopt delegated
acts in accordance with Article 27 to extend such a
prohibition to all Member States, if such an extension is
justified and proportionate.

12. The Commission shall be empowered to adopt
delegated acts in accordance with Article 27 to adapt the
wording of the health warning in paragraph 4(b) of this
Article. When adapting that health warning, the
Commission shall ensure that it is factual.

13. The Commission shall, by means of an implementing
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act, lay down a common format for the notification
provided for in paragraph 2 and technical standards for
the refill mechanism provided for in paragraph 3(g).
These implementing acts shall be adopted in accordance
with the examination procedure referred to in Article
25(2).
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13.

Article 21
Herbal products for smoking

1. Each unit packet and any outside packaging of herbal
products for smoking shall carry the following health
warning:

‘Smoking this product damages your health.’

2. The health warning shall be printed on the front and
back external surface of the unit packet and on any
outside packaging.

3. The health warning shall comply with the requirements
set out in Article 9(4). It shall cover 30 % of the area of
the corresponding surface of the unit packet and of any
outside packaging. That proportion shall be increased to
32 % for Member States with two official languages and to
35 % for Member States with more than two official
languages.

4. Unit packets and any outside packaging of herbal
products for smoking shall not include any of the
elements or features set out in Article 13(1)(a), (b) and (d)
and shall not state that the product is free of additives or
flavourings.

Article 22

Reporting of ingredients of herbal products for smoking

1. Member States shall require manufacturers and
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importers of herbal products for smoking to submit to
their competent authorities a list of all ingredients, and
guantities thereof that are used in the manufacture of
such products by brand name and type. Manufacturers or
importers shall also inform the competent authorities of
the Member States concerned when the composition of a
product is modified in a way that affects the information
submitted pursuant to this Article. The information
required under this Article shall be submitted prior to the
placing on the market of a new or modified herbal
product for smoking.
2. Member States shall ensure that the information
submitted in accordance with paragraph 1 is made
publicly available on a website. The Member States shall
take the need to protect trade secrets duly into account
when making that information publicly available.
Economic operators shall specify exactly which
information they consider to constitute a trade secret.
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Article 24
Free movement

1. Member States may not, for considerations relating to
aspects regulated by this Directive, and subject to
paragraphs 2 and 3 of this Article, prohibit or restrict the
placing on the market of tobacco or related products
which comply with this Directive.

2. This Directive shall not affect the right of a Member
State to maintain or introduce further requirements,
applicable to all products placed on its market, in relation
to the standardisation of the packaging of tobacco
products, where it is justified on grounds of public health,
taking into account the high level of protection of human
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health achieved through this Directive. Such measures
shall be proportionate and may not constitute a means of
arbitrary discrimination or a disguised restriction on
trade between Member States. Those measures shall be
notified to the Commission together with the grounds for
maintaining or introducing them.
3. A Member State may also prohibit a certain category of
tobacco or related products, on grounds relating to the
specific situation in that Member State and provided the
provisions are justified by the need to protect public
health, taking into account the high level of protection of
human health achieved through this Directive. Such
national provisions shall be notified to the Commission
together with the grounds for introducing them. The
Commission shall, within six months of the date of
receiving the notification provided for in this paragraph,
approve or reject the national provisions after having
verified, taking into account the high level of protection of
human health achieved through this Directive, whether or
not they are justified, necessary and proportionate to
their aim and whether or not they are a means of
arbitrary discrimination or a disguised restriction on
trade between the Member States. In the absence of a
decision by the Commission within the period of six
months, the national provisions shall be deemed to be
approved.
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Article 23
Cooperation and enforcement

1. Member States shall ensure that manufacturers and
importers of tobacco and related products provide the
Commission and the competent authorities of the Member

IV. MNpaBuna obpatyeHna TabauHoli NPOAYKUNU Ha
PbIHKE rocyfapcTB-4ieHOB

9. TabauyHaa npogyKuUA BbiNycKaeTcA B obpallieHue
Ha pbIHKE rOCYAapCTB-YIEHOB NPU €€ COOTBETCTBUM
TpeboBaHWAM HACTOALLLEMO TEXHUYECKOTO
pernameHTa, a Takke TpebOBaHUAM Jpyrux
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States with complete and correct information requested
pursuant to this Directive and within the time limits set
out herein. The obligation to provide the requested
information shall lie primarily with the manufacturer, if
the manufacturer is established in the Union. The
obligation to provide the requested information shall lie
primarily with the importer, if the manufacturer is
established outside the Union and the importer is
established inside the Union. The obligation to provide the
requested information shall lie jointly with the
manufacturer and the importer if both are established
outside the Union.

2. Member States shall ensure that tobacco and related
products which do not comply with this Directive,
including the implementing and delegated acts provided
for therein, are not placed on the market. Member States
shall ensure that tobacco and related products are not
placed on the market if the reporting obligations set out
in this Directive are not complied with.

3. Member States shall lay down rules on penalties
applicable to infringements of the national provisions
adopted pursuant to this Directive and shall take all
measures that are necessary to ensure that these
penalties are enforced. The penalties provided for shall
be effective, proportionate and dissuasive. Any financial
administrative penalty that may be imposed as a result of
an intentional infringement may be such as to offset the
economic advantage sought through the infringement.
4. The competent authorities of the Member States shall
cooperate with each other and with the Commission to
ensure the correct application and due enforcement of
this Directive and shall transmit to each other all
information necessary with a view to applying this

GUSU thwuwmwpeninp
TEXHWYECKUX PErNaMeHTOB TamMOMEHHOro COlO3a,
LeliCTBME KOTOpPbIX Ha Hee PacnpocTpaHAETCA.
10. TabayHaa npoAyKLMA, cOOTBETCTBYOLLAA
TpeboBaHNAM HaCTOALLLErO TEXHNYECKOrO
pernameHTa, a Takxe TpeboBaHUAM LPYrux
TEXHUYECKUX pernameHToB TaMOKeHHOro Coto3a,
LelicTBUE KOTOPbIX Ha Hee pacnpocTpaHAeTcA,
npoLUejLas npoLefypy OLeHKU COOTBETCTBUA,
LOM¥KHA UMETb MapPKUPOBKY e4UHbIM 3HAKOM
obpalleHnA NPOAYKLNMN Ha pbIHKe FOCyjapcTs -
YyneHoB TaMOMeHHOro coro3a.
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Directive in a uniform manner.
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16.
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. UpeHTndpukauma tabauHoii npofykLum

5. UpeHtndpurkaunto TabayHoil NpopykLmmn B Lenax
ee OTHeceHUA K 0b6nacTu NpUMeHeHNA HaCTOALLLEro
TEXHUYECKOTO perfiameHTa NpPoBOJAT:

U3roTOBUTEND (YNONMHOMOUYEHHOE U3rOTOBUTENEM
nuue), umnoptep (Npofasell);

OpraH rocyfapcrsa - YieHa TaMOKXEHHOro coto3a W
EavHoro skoHoMmueckoro npoctpaHcTBa (ganee -
rocyAapcTBO-UiieH), OTBETCTBEHHbIN 3a
OCyLLleCTBIeHWNE rOCYAapCTBEHHOMO KOHTPONA
(Hapzopa) 3a cobnofeHnem TpeboBaHUiA HacToALLErO
TEXHUYECKOro perfiameHTa;

MHble 3aMHTepPecoBaHHbIe NULa.

6. NpeHtndpukauua tabayHoll npopyKumm
MPOBOANTCA MO €& HaMMeHOBaHWIo U (MAK) No
XapaKTepUsytoLLMM ee NpU3HaKaM, YCTaHOBNEHHbIM B
HaCTOALLLEM TEXHUYECKOM perfiameHTe.

MpusHakamu, xapakTepusytoLwumm TabauHyo
NPOLYyKUMIO, ABNAIOTCA: KOMMOHEHTHbIN cocTaB
(Hannume TabayHoro nucTa u (UNK) ApPYrux YacTeil
Taba4yHOro pacTeHnA), ero XapakTepuUcTUKN U cnocob
npumeHeHUA TabayHoN NpofyKuuUK.

7. Npentudpmkauma tabauHolt npopyKumm
NpoBOAUTCA:

a) No HauMeHOBaHMWIO BUAa - MyTeM CpaBHEHWA
HauMeHOBaHMWA BUAa TabayHOro U3genua,
coflepallleroca B MHpopmaLun, HaHeCeHHOM Ha
noTpebUTeNbCKyto yNaKkoBKy (MMCT-BKNagbi), U
(1nn) B conpoBoAMTENbHBIX JLOKYMeHTax (opuruHanbl
(3aBepeHHble KOMUK) JoroBopa Ha NOCTaBKY,
TOBApPOCONPOBOAUTENbHAA LOKYMEHTALWA UNU

EU hpwhwbgnid puwgquiljuymd b Sfuwpungpught
wpynunpuwbiph bnybiwwitugdwl npnyetiin:

ko 126 / 247




GU thwumnmwpninp

GUSU thwuwmwpeninp
LeKnapaluma o cooTBeTCTBUM TabauHol npofyKuun),
C onpegeneHnAMM BULOB TabauHbIX U3Lennii B
COOTBETCTBUU C HACTOALLIMM TEXHUYECKUM
pernameHTom;
6) BM3yaNnbHbIM METOJOM - MyTEM CpPaBHEHUA
BHELLIHEro BMa TabayHOro U3LEenuA c NpusHaKamu,
U3NOMEHHBIMW B ONpefeneHn Takoro TabayHoro
U3[EeNNA B COOTBETCTBUM C HACTOALLIMM TEXHUYECKUM
pernameHToM.
8. Pesynbtatom upeHTUdMKaLum apnaetca
OTHEeCeHWe UNKN He OTHeceHUe UAaeHTUULNPYEMOii
NPoAYyKLUM K TabayHOW NpoayKLMK.
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IX. OueHka cooTBeTCTBUA TabauHoli NPOAYKLUY

33. OueHka cooTBeTCTBUA TabauHoii NPOAYKLUU
Npou3BOAUTCA B popMe rocyfapCcTBEHHOTO
KoHTpona (Hagsopa) u B hopme NOLTBEPKLEHUA
COOTBETCTBUA.

34. TabayHaa NpoAyKUNA Neper, BbIMYCKOM B
obpalleHne Ha PbIHOK rOCYyapCTB-YEHOB NOANEKNT
NOATBEPKLEHMIO COOTBETCTBUA B chopme
LEKNapupoBaHUA COOTBETCTBMA MO OLHON U3
CNeAyoLLNX CXEM:

a) ana curapert - cxembl 34, 44 1 6p4;

6) AnA vHbIX BUAOB TabauHoli Npogykuumn - 10 1 24,
35. lNpun geknapupoBaHun cootBeTcTBMA TabauHoM
NPOLYKUMK 3aABUTENEM MOXET ObITb
3aperncTpupoBaHHOE B COOTBETCTBUN C
3aKOHOJATENbCTBOM FOCYAapcTBa-uieHa Ha ero
TeppUTOPUU IOpULMUECKOe TULO MU PU3UYECKoe
NULO B KauyecTBe UHAMBUAYANBHOIO
npegnpuHUMaTeNna, ABNAIOLLUECA N3FOTOBUTENEM
(yNnonHOMOYEHHbBIM N3roTOBUTENEM NIMLLOM) UK
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UMNOPTEPOM (MPOJABLOM).
36. [leknapupoBaHue cOOTBETCTBUA CUTrapeT,

BblMyCcKaemMbIX CepVIVIHO, OCYLLLECTBJ/IAETCA NO CXeMam

34 1 64, UHbIX BUOB TabauyHoil MpofyKuMH,
BbIMyCKaeMbIX CEpUiiHO, - Mo cxeme 14, napTum
curapert - no cxeme 44, NapTMn UHbIX BULOB
Taba4Hoii NpofyKuMK - No cxeme 2.

37. lpu peknapuposBaHUKM COOTBETCTBUA TabauHoI
NPOLYKUMK 3aABUTENEM MOXET ObITb:

a) ana cxem 1p, 30 1 61 - usrotoButenb
(ynonHoMoueHHOe M3roToBUTENEM NULO);

6) Lna cxem 24 n 4 - U3roToBUTENb
(ynonHomoueHHOe N3roTOBUTENEM NULLO) NN
uMmnopTep (NpopaseL).

38. Bbibop cxembl feknapupoBaHUA COOTBETCTBUA

TabauHol NPoAyKUUU OCYLLLECTBNAETCA 3aABUTENEM.

39. [NeknapuposaHue COOTBETCTBMA TabayHoOM
npopyKumn no cxemam 11 1 21 ocyectenAeTca
3aABUTENEM Ha OCHOBAHUN COBCTBEHHbIX
Lokazatenbcts. McnbitaHna obpasuos TabauHoi
NpopyKunu no Bblbopy 3aABUTENA NPOBOZATCA B
cOBCTBEHHOW UCNbITaTeNbHONM NabopaTopum
3aABUTENA, WNU aKKPeAUTOBAHHOW UCMbITaTENbHON
nabopatopuu (LeHTpe), BKNIoYeHHOW B EgnHbIN
peecTp opraHos no ceptudpmKaumu n
ucnbiTaTenbHbIX NabopaTopuii (LeHTpoB)
TamoxeHHOro cotoza, UK B MHOWN KUCTbITaTeNbHOI
nabopatopun TamoxeHHOro cotosa.
[eknapuposaHue cooTBeTCTBUA TabayuHOM

npoaykuun no cxemam 34, 44 n 64 ocyllecTBnsAeTca

3afABUTENEM Ha OCHOBaAHUKW COBCTBEHHbIX
AOoKa3aTeNbCTB N O,0Ka3aTe/lbCTB, NONYYEHHDIX C
yyactnem aKerﬂ,MTOBaHHOVI ncnbiTaTeNnbHON
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nabopatopuu (LeHTpa), BKNIoYeHHOW B EgnHbIN
peecTp opraHos no ceptudpmKaumu n
ucnbiTaTenbHbIX NabopaTopuii (LeHTpoB)
TamoeHHOro coto3za.
40. lNpwn geknapupoBaHUKN COOTBETCTBUA TabayuHoI
MPOAYKLNU 3aABUTEND!
a) hopmMUpyeT U aHaNU3npyeT LOKYMEHTbI,
NoATBepMAatoLL e CooTBeTCTBNE TabauHoM
npopyKuun TpebOBaHNAM HaCTOALLLEro TEXHUYECKOro
pernameHTa, B TOM Yucne:
obpasel, NoTpebuTENnbCKoOl ynakoBkM (Npu Hanuuun);
NUCT-BKNAAbILL (MPU HaM4nK);
NPOTOKON (NPOTOKOMbI) UCNbITaHU 0b6pasLoB
TabayHoii NPOAYKLUMM Ha COOTBETCTBUE TpebOoBaHUAM
HaCTOALLEro TEXHUYECKOro pernameHTa (AnAa
curapet);
LOroBOpP Ha MocTaBKy (KOHTPaKT) 1
TOBapPOCONPOBOAUTENbBHYIO LOKYMEHTaLMWIO (CXeMbl
2n, 4n);
cepTUdMKaT Ha CUCTEMY MeHeKMeHTa KayecTBa
(konua ceptudpurara) (cxema 64);
WHble LLOKYMeHTbI No BbIGopy 3aABUTENA,
MOCNYXMBLUNE OCHOBaHWEM 1A NOATBEPHKAEHUA
COOTBETCTBUA TabayHoil NpoAyKuNUU TpeboBaHNAM
HaCTOALLLEro TEXHUYECKOTrO pernameHTa, a Takxe
TpeboBaHNAM APYruX TEXHUUECKUX PernameHToB
TamoeHHOro coto3a, AeliCTBUe KOTOPbIX Ha Hee
pacnpocTpaHAeTca (Npyu Hannuuu);
6) NpoBoAMT MaeHTUpMKaL Mo TabauyHoll NPoAyKLUK
B COOTBeTCTBUU C paspenom Il HacToALlero
TEXHUYECKOro pernameHTa,;
B) obecneunBaeT NpoBefieHNe NPON3BOLCTBEHHOTO
KOHTPONA U NPUHUMAET BCe HeobXOANUMble Mepbl ANA

Ubkjuwpwunipyniu
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TOro, 4Tobbl Npouecc NPoU3BoACTBa TabauHoM
npopykumuu obecneynBan ee COOTBETCTBUE
TpeboBaHMAM HACTOALLErO TEXHUYECKOTO pernameHTa
(cxembl 11, 358 1 61);
r) NnpefnpuHUMaeT Bce HeObXoAUMblE Mepbl MO
obecneyeHnto cTabunbHOCTU (PYHKLMOHUPOBAHWA
CUCTEMbI MeHe[¥MeHTa KavecTBa (cxema 6f);
L) NpvHUMaeT feknapaluto o COOTBETCTBUM,
KoTopasA odyopmiAeTca No efuHoi opme 1
npaeunam, yTeepxaeHHbIM PewweHnem Konnerumn
EBpazuiickoii komucenn ot 25 pekabpa 2012 r. N
293;
€) HaHOCUT efAVHbIN 3HaK obpallleHUA NPofyKLMUK Ha
pbIHKe FOCyAapcTB - YNeHOB TaMOXeHHOro coto3a,
*) dhopMupyeT nocne 3aBepLUEHUA NPOLEeaypbl
NOLTBEPHKLEHUA COOTBETCTBMA KOMMNIEKT
LOKYMEHTOB, KOTOPbIW BKItoYaeT B cebA LOKYMEHTbI,
npeLycMOTPeHHble MogNyHKTOM "a" HacToALLero
MyHKTa, U JeKnapauuio o COOTBETCTBUN.

Ubkjuwpwunipyniu

Unytu wbluupjuljwu Yuunt

wlwpgh ywhwugubph juwmwpdwyu yEwnwwlwu yEpwhuljnnnipyniup

18.

Pwwgwluwnud |

X. ['ocypapcTBeHHbIii KOHTponb (Hagsop) 3a
cobnrofileHnem TpeboBaHWl HacToALLero
TEXHUYECKOrO pernameHTa

41. UsrotoButenb (yNnonHOMOUYEHHOE U3rOTOBUTENEM
nULO) UMeET MpPaBo MPUHATb LEKNAPaLUio o
COOTBETCTBUU Ha Kadjoe HauMmeHoBaHWe TabayuyHol
NPOLYKUMM MW OFHY AeKNapaumnio 0 COOTBETCTBUM
Ha 3aABNeHHbIN aCCOPTUMEHT BbINycKaemol
TabayHoli NPOAYKLMM OfHOrO BUAaA.

MmnopTtep (Npogasel) MMeeT NpaBo NPUHATD
LeKnapauuo o COOTBETCTBUM Ha Kaxjoe
HauMeHoBaHMWe TabayHol NPORYKLUU MW OFHY

AeKnapaunko 0 COOTBETCTBUUN Ha 3aABNEHHbIN

6U hpwhwbgnid ptiswbu np nw bwpwapyus £
GUSU phEluthywlwt Guwintwljupgnid
puwiguljugnid b wbipwljuily Jepwhulnnnieyuil
bdwbtiopptialy hwdwljupg: dbpohtiu
bwifuunplbund F hwdwwunipwupuwtingeju bl
hwypnwpwpwanph qpuitignid b wbipnipyuit hnndpg
ybpwhuynnnienil: tnw thnfuwnpbl GU
hpwhwbqp bwprwipbund F dpgpwinppwnlnd,
htuplibihnyayul hwdwljuing b whyipwbigniejut
yuppbin:
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accopTUMEHT TabauyHoN NPOAYKLUUM OfHOTO BUa B
pamKax OfHOro LOroBopa Ha MocTaBKy (KOHTpaKTa).
42. [leknapauma o COOTBETCTBUU MOLNEMMUT
perucTpauun B NopAgKe, NpefycMoTPeHHOM
Pewwenvnem Konnerun Espasuiickoii akoHomnyeckoit
komuccun ot 9 anpena 2013 r. N 76.
Cpok pelicTBUA feKknapalyum o COOTBETCTBUU NPU
LeKnapvpoBaHUW COOTBETCTBUA TabauHoM
npopykumu no cxemam 14 n 31 coctaBnAeT He bonee
3 net, no cxeme 64 - He 6onee 5 net. [Ina naptuu
TabayHol NPOAYKLMM CPOK AeiicTBUA feKnapaunmn o
COOTBETCTBUU He yCTaHaBAMBAETCA.
43. [ocypapcTBeHHbI KOHTponb (Hap3op) 3a
cobntofeHnem TpeboBaHNI HacTOALLEro
TEXHWYECKOro pernameHTa B OTHOLLIEHUM TabauHOM
NPOLYKLMW OCYLLLECTBIAETCA B COOTBETCTBUN C
3aKOHOJATeNbCTBOM FOCyfapCcTBa-4eHa.

Ubkjuwpwunipyniu

Oluwjununwihti wpwn

wnpwuph’ 2powtwnnipjwt Thwutwlwy tywuny dwluznudp

19.

Pwgwlwjwnud k

Xl. MapkupoBKa TabayHOI NPORYKLUN efUHbBIM
3HaKoM obpalleHVA NPOLYKUNU Ha pbiHKe
rocyfapcTs - UneHoB TaMOXeHHOro coto3a

44. TabayHaa npoaykuuA, NpoLUefLUasn OLeHKY
COOTBETCTBUA TPebOBaHWAM HACTOALLLErO
TEXHUYECKOTO pernameHTa U Lpyrux TeEXHUHEeCKUX
pernameHToB TamoMeHHOro coto3a, fencTaue
KOTOPbIX Ha Hee PacnpoCTPaHAETCA, LOMKHA
MapKUpOBaTbCA e4UHbIM 3HaKoM obpalleHunA
NPOLYKUMM Ha pblHKE FOCY[APCTB - YEHOB
TamomeHHoro cotosa.

45. MapKupoBKa e MHbIM 3HaKOM obpalleHUs
NPOLYKUMM Ha pblHKE FOCY[APCTB - YIEHOB
TamoXKeHHOro coto3a OCyLLLEeCTBNAETCA Nepes,

BbIMyckoMm TabayHoli NPoAyKLUUU B obpallieHue.

6U hpwhwbgnid pwgwluynid F dhwubiwljuil
towbih Yhpwndwl wwhwbep, pwbih np
puwigwiuynid F hwdwwuwnipwupawbingagul
qlwhunpdwiti pbpwgwliupgh Yhpwnnid:
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46. EavHbIiA 3HaK obpallieHnA NPOAYKUMK Ha pbiHKe
rocyfapcTs - 4neHoB TaMOXeHHOro cotosa
HaHOCUTCA Ha NOTPebUTENbCKYIO YNaKoBKY (TNCT-
BKNaAbIl) TabayHOi NMpofyKLMK No6LIM cnocobom,
obecrneynBaloL UM ero YeTKoe U ACHOE
usobpaxeHue.
47. MapkupoBKa efUHbIM 3HaKoM obpalleHusA
MPOAYKLMK Ha pbIHKe FOCy4apcTB - YNeHOB
TamokeHHOro coto3a CBUETENbCTBYET O
COOTBETCTBMM TabayHOW NpoAyKLuMKU TpeboBaHUAM
HaCTOALLErO TEXHUYECKOTO PernameHTa, a Takme
TpeboBaHWAM LpYrMX TEXHUYECKUX PernameHToB
TamoxeHHOro coto3a, LeliCTBUE KOTOPbIX Ha Hee
pacnpocTpaHAeTCA.
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